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A Szentatya húsvét alkalmából 
nagy békebeszédet mondott
Egyénekhez, népekhez, kormányzatokhoz es 
kormányzókhoz felhívást intézett a le ebarati 

szereteten alapuló béke erdekeben
Vatikáné ár ősből jelentik:

XII. Pins pápa húsvét vasárnapján délelőtt a 
szent Péter-bazilikában ünnepi szentmisét mon­
dott. A világ legnagyobb templomát , zsúfolásig 
megtöltötte a kereszténység nagy ünnepere a világ 
minden részéből összesereglett ábítatos közönség. 
A pápa evangélium után latin nyelvű szentbeszedet 
mondott, amelyben hatalmas békeszozatot inteze 
# világ népeihez.

_ Az Ur Jézus Krisztus — kezdte beszédét a 
Szentatya — a feltámadása utáni estén a követ- 
kező szavakkal fordáit " az apostolokhoz: „Beke 
veletek!“ A Megváltó, mint a béke előre hirdetett 
fejedelme jött a világra és a földön mint a béke 
hírnöke tevékenykedett, vére feláldozásává! pedig 
megbékítette az eget és a földet. Ő mint az
apostol mondá - a mi békénk. Vigasztaló ernte- 
kezések ezek akkor, amikor a világon mindenütt 
béke után áhítoznak, ama béke után, amely .zent 
Ágoston szerint minden kívánatos jó között a leg­
kívánatosabb. De sajnos, ma is igazaknak bizonyu -

nak Jeremiás szavai: „Békéért kiáltoztak, de beke 
nem lön.“ így van ez a világban is; a kedélyeket 
nyugtalanság és elégedetlenség gyötri. Mintha csak 
rosszabb napok előestéjén állanánk. Valóban nem 
is lehet szó arról - folytatta beszédet a papa 
hogy nyugalom és rend, vagyis béke legyen, ami­
kor gyakorta ugyanannak a földnek a fiait izzó 
párt- és érdekellentétek választják el; amikor any- 
nyi embernek nincsen munkája és megfelelő meg­
élhetése. ami sajnos, a fe’f rgató tanok es szerve­
zetek könnyű zsákmányává teszi ezeket. De nem le­
het béke akkor sem, ha sajnos, gyakorta, nemzete 
között is hiányzik az a kölcsönös megértés amely 
egyedül segítheti a népeket a polgári haladas ra­
gyogó útján: ha az ünnepélyesen aláírt egyeznie- 
nvek és az adott szó elvesztették azt a biztonsagu­
kat és értéküket, amelyek nélkülözhetetlen alapjai 
a kölcsönös bizalomnak, amely nélkül napról-napra 
megvalósíthatatlanabbá válik az anyagi es lelki le­

szerelés.

fi sok teái elleni orvosság
— Mi az orvossága ennyi sok bajnak. _ tette 

fel a kérdést a Szentatya. Krisztus! Csakis o tudja 
megadni azt a békét, amelyet nem tud nyújtani« a 
világ. Csakis 6 tudja azt beleöntöm a telkekbe 
Nem ok nélkül van az, hogy Jézus húsvéti beke- 
üdvözletével együtt adta a bűnbanat szentségen 
felbecsülhetetlen adományát, amelynek célja a lel 
kekben feléleszteni a kegyelmet, mely forras 
életnek és a vigasztalásnak, valamint annak a bel 
egyensúlynak, amelynek útján min zen ... , 
ton mondja - Isten parancsol a leieknek, a lelek 
pedig parancsol a testnek. Isten megismerése tisz 
telese és a neki való engedelmesig az alapja tehat
az igazi békének, ő a legfőbb ore az igazságossá 
nak és legfőbb adományozója a bekenek, 
és az igazságosság benne találkoznak es az . azs 
gosság gyümölcse lón a béke: Opus just.««> P«‘ 
Minthogy nem lehet béke rend nélkül, éppúgy 
nem lehet rend igazságosság ne m se . , «
«kprnt, > t6-.#"YCs hatóságoknak ,.l. «"g™
mességet követeli meg; megkovete 1, 10-- tartgák 
nyékét a közjó érdekében hozzak meg es tartsak 
meg; megköveteli az. emberi szabadság es méltóság 
tiszteletben tartását és megkívánja, hogy h

v méltányosan osszák szét. , .
_ Az igazságosság megköveteli továbbá, hogy 

ne akadályoztassák az egyháznak az üdvös tevé­
kenysége, amely tanítómestere az igazságnak, for 
rá" a szellemi életnek és jótevője az emberiség­
nek /Íz igazságosságnak karöltve kell haladnia a
i.,íi LroLneV H. . hideg é,

Sághoz nem járul testvéri összhangban a szeretet 
szem gyakorta vakká válig masok jogainak meglá­
tására és a fül süketté válik annak a méltánylás­
nak a meghallására, amelynek bölcs es önkéntes 
alkalmazása még a íegizzóbb dlentetekben is esz- 
szerű és lényegbeli megoldásokat adhat. Az a fel 
baráti szeretet, amelyet Krisztus szóval es példa-
Í:r ,,-no„ ó, amo'y SVM-I f *'”Xd“
vio-aczt főz nyújtani a lelkeknek, a vetelkede. 
helyébe pedig a kölcsönös megértést fogja helyezni. 
he y igyPtér vissza majd a világ a kölcsönös bárul,

megegyezések útjára, amelyen mindenkinek a jo­
gos érdekeit egyenlőképpen méltányoljak, amelyen 
uem térnek ki az áldozatok elől sem az ember.

Reménységek, 
,akik“ nem váltak be
Deqrelle, Delarocque, Doriot, Mosley 

és a többiek.
Irta: Csiszár Béla

Az európai politika sok meglepetése közt 
nem utolsó az a meglepetés sem, amelyet* 
nemzetközi közvélemény jobboldala részé érez 
Degrelle, Doriot, Delarocque, Mosley es a többi 
reménység korai elmúlta és elhervadása miatt.
Ki hitte volna, hogy ennyire megcáfolják jóhi­
szemű tömegeik hitét és reménykedéseit ame­
lyek beniniüik, vezéreikben látták országuk sor­
sának jobbrafordulását és nacionalista vagyaik 
kiteljesedését Mennyire hittek bennük orató- 
gaikon és tömegeiken kívül isi A nemzetközi 
jobboldali közvélemény boldogan es buszken 
hallotta a sikereiket s nevüknek egyre na­
gyobb egyre szélesebb körökben való elterje­
dését. ’ Zászló volt valamennyinek a nevádfi 
bizonv vagy epigonok maradtak vagy pedig „em bi»,,” ltok érten* amintee « m» 
viszonyok közepe#« elengedhetetlenül sm&see 
van. Voltak és sok helyen ma is vannak, buz­
dítanak és lazítanak, de minden szó, amit ki­
ejtenek, már nem cseng olyan fémjelzetten, 
olyan hősi hittel körülövezve, mint valaha. 
Hiszen Doriot még ma is szervem híveit, lap­
jában keményen száll szembe a baloldali ál­
lásokkal, Mosley nem tehet róla, hogy ™ 
kényszerszünetre van kárhoztatva _ s Degrelle 
is azt hirdeti, hogy egy kis harc meg es azután 
iő a győzelem, de hiába, amikor már a kiáb­
rándultság keserű szájízét nem tudják kitörök- 
ni a tömegekből...

Nem az ő hibájuk tán, hogy nem juthattak 
el a beteljesedésig, a végső győzelemig. Meg­
gondolásra int, hogy a demokratikus nyugaton 
véreztek el valamennyien, ahol a baloldal evti 
zedeken át építhette ki a maga érődéit s ezeket 
egy elegáns rohammal bevenni nem lehet.

-—--------- i Benne hittek még a legerőseb-
Doráoi j ben_ mert a pálya, amelyet be-

nem verum ^ M , , •'
család felsőbb javának érdekében es amelyen a jó­
akarat és az adott szóhoz való hűség fog uralkodó .

Urtei el értei áldás
A Szén atya beszéde végén febívást mte^e't, ^ 

egyénekhez, kormányzottakhoz es konl,‘‘'val,-, 
az igazságosságban és felebarati szere e ' .
béke érdekében, majd pedig azzal a ho nna,k “g 
fordult az Úrhoz, hogy fiainak lelket a h. - 
szentséggel együtt töltse meg saj.it /(r ^
mellemével és jóságával, tegye okét egyetértőkké.

XII. Pius pápa délben kivonult a Szent Iete
bazilika központi erkélyere es onnan Urb, et or
apostoli áldását adta. Az apostol, áldást a tere
százezre, rSoeg f-f«"« .líle“'1'
áldástosztó szavak elhangzása után tol ara do leik

sedéssel éltette a pápát.

— - , x>eii, uiu. —" *
futott valahogyan egy volt Mussol intővel vagy 
Hitlerével és azonos hangot, stílust es eszm^ 
kot is hirdetett. Még két-három evvel ezelőtt 
mint a francia jobboldali politika nagy 
Sgét tartották számon s a francia Mussolinit 
látták benne. Egyszerű munkás volt Parts kül­
városában, nagyhangú kommunista, mint ifM 
társai de valami fanatikus lázzal a szemében 
és nagy-nagy elszán-ással a szívében. Éjszaika 
tanult nappal dolgozott, pedig nyomorúságos 
körülmények közt nőtt fel, egy 
ramia-apa s egy betege anya 
Gyára fiatal munkásait szervezte, majd » 
párt további munkákat bízott rá, amit 
S nagy ügyességgel és szervezőerőve oldott, 
^Slis meggyőződésű to™™**#
aki társai felemeléséért kü^°^,Amtán v
tanul megtért, mert megundorodott a mod^
réktől és Moszkva egyre erősebb I y 
a francia politikában. .

Ritka lendülettel szegődött a 
m* szolgálatóba. «.«ÄiS*aivtv ---------- 11 ,
lőttek az emberek, hatalma»tartott a‘ ezeken valóságos extázisba hozta te­
véd íemek szónoklataival. A mozgalom nőtt, 
gyarapodott, már saját nagy el­
ekkor kezdődött a lendület megtörésé, a»
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Magyar Lapok

Dcíawcque

haiíkwMs. Do riot ma is megszólal esor-^ nagy­
agyé««, fulmináns ós igen okos cikkeket ír 
Japjéfba, a „Litert,e“-be, de a mozgalom meg­
akadt s a francia szél só jobboldal ismét gazda­
gabb egy csalódással.

Iía Doriot-val kapcsolat­
ban csak elfáradásról és 

Utódáról beülhetünk, Delarocque-kal 
kapcsoMbain a teljes és tökéletes bukás ■ em 
vethetjük. Micsoda nagy jobboldali sztár volt 
<tI a francia katona-emberi Milyen 1®1‘k®9edf?’ 
Odbogó forróséig és lendület övezte! Mindenki,
4-«leértve a francia baloldalt is, meg volt pö- 
ződve, hogy 6 lesz a francia Führer! Osl főne­
mesi csatád sarjaként gróf Detarocque katoná 
nők mdrnlt s remek pályát futott be, amikor a 
harctérre ment. Ezredesként szerelt le, fiatal 

ügyes, lendületes és meg nem alkuvó. 
Mindenki azt hitte, hogy nagy karriert- csinál, 
jö kezdte meg a francia frontharcosok szerve- 
„feét s csakhamar hatalmas tábort toborozott 
maga köré. A „Tűzkereszt“, ahogy a mozga- 
]om magát nevezte, egész hadsereggé nőtt, 
amely Hitler védelmi alakulataihoz hasonlóan 
állított fel védelmi osztagokat, sejtjeivel behá­
lózta egész Franciaországot s csakhamar leg- 
Eiagyobb fejtörése és gondja lett a szooiakst ak­
na* radikélisoknaik és kommunistáknak, az 
felső nagy erőpróbáit 1934 februárjában Al-lta ki 
a mozgalom, amikor ha a vezető Delarocque- 
ban több az elszánbág és a kockáztatni tudás, 
.egészen bizonyosan ma már Franciaország 
jobboldali! ország volna s az európai történelem 
is máskép fejlődött volna. Detarocque ezredes 
azonban meghátrált és azóta fokról-fokra vesz­
etett erejéből a mozgatom, egy év óta ped:g már 
Eiern is hallani róla semmit. A francia ex-Fuh- 
rernek a Tárdieuvei való pere adta meg a ke­
gyelemdöfést: Tardieu és mások is eskü alatt 
azt vallották, hogy Detarocque hatalmas össze­
geket kapott a Tardieu-csoporttól. majd cser­
benhagyta őket. Vallották azt is. hogy a radi­
kális párttól is fogadott el pénzt. Annyi bizo­
nyos. hogy féktelen becsvágyó, egyéni céljait 
rendkívül ügyesen szövögető ember volt s így 
bukása inkább nyereség, mint veszteség volt- az 
európai jobboldali gondolatnak.

Az angol fasizmus leanderé­
nek, Sir Edward MosleynekMosley

lettéről és működéséről a kontinensen kevesen 
adnak. Az a fasiszta hullám, amely Mussolini 
iadala után végigment a kontinensen es e.ju 
ott Angliába is, a szigetországban is megter- 
nette a maga gyümölcsét. Mosley, aki Dela- 
■ocquehoz hasonlóan főúri családból szárma- 
:ott s lord Curzon leányát vette feleségül, ádt- 
ilére az angol fasisztáknak. Fiatalon került be

“KéTltérS'

Irtó : Saód Béla
Két fiatalember udvarolt egy lánynak, aki 

hajlott, mint a nótában a nádszál. Sárinak hívták 
a lányt. Nem volt könnyű élete. Szerencsétlensé­
gére akadt, mit aprítania a tejbe. Szülei folyton 
hozományvadászra gyanakodtak. Amint feltűnt 
egy fiatalember, akire Sára vidámabban mosoly­
gott, menten bekövetkezett a szülői óvás:

— Sárikám vigyázz! Ki ez a fiatalember?
A papa pedig, mint gondos üzletember, azon­

nal be • /.te sz információkat az ifjúról. A ve­
zérigazgatói páncélszekrényben gyültek-gyiilekez- 
tek a „szigorúan bizal, as magán1" jelzésű íratok. 
Mindegyik egy-egy pesti társaságbeli ifjú helyzet­
képét őrizte abban az időben, mikor Sári véletle­
nül szívélyességével kitüntette. A tájékoztató sze­
mélyi adatok közbelépésére azonban nem került 
sor. Sári kivételesnek látott kedvessége minden 
esetben vaklármának bizonyult, amit csak az ag­
gódó anyai szív vert és szét is foszlott, mint a lm- 
Iberék egy másik dalban.

Sári felett lassan múlt az idő. Külsőleg nem 
látszott rajta. Barna szeme ragyogott, gyöngyszem 
fogak álltak gledába magával ragadó nevetésének 
parancsszavára. Fiatal lány volt, üde, hamvas, ked­
ves. De hát a jó barátnők és ismerősök szigorúan 
számontartották, hogy bárom farsangot táncolt 
már át és még mindig semmi.

— Furcsa, hogy ez a Sári nem tud férjhez- 
menni.

1918-ban az alsóházba a konzervatív párt. 
programjával!, 1920-ban azonban párton,kívüli 
lesz s így véli eredményesebben szolgálni ha­
záját, 1924-ben, amikor Macdonald megalakítja 
a nemzeti koncentrációs kormányt, Mosley be­
lép a nemzeti munkáspártba, de néhány év 
múlva már kedveszegeiten kilép és megalakítja 
New Partyt. az angol szélsőjobbóldal alakula­
tát. Két év múlva létrehozza a Britisch Union 
of Fascists nevű szervezetet. Ez a harci szerve­
zet rendkívül erősen harcolt kezdetben. Mos­
ley is tüzes és messzehangzó beszédeket mon­
dott. (kitűnő szónok volt!), de Angliában az is­
meretes körülmények között nehezen tudott 
előrehaladni és sikereket elérni.

Mosley az ellene megindult rágalom- és 
gúny-hadjáratot nem volt képes eredményesen 
visszautasítani. Pártja az utóbbi években mind 
nagyobb tért veszteit s a propaganda nem ha­
ladt előre. Az angol fasiszta párt vezére olyan 
cselekedetekre ragadtatta masót. amik nem 
váltak a mozgalom javára. Szerepe így mind 
kisebbre zsugorodott s mozgalmáról a lapok 
gyakran már csak botránykrónikákban emlé­
keztek meg. Másfélévvel ezelőtt Mosleyt az 
egyik liverpooli gyűlésen egy téglával súlyo­
san megsebesítették a homlokán: azóta Mosley 
távol él a politikától és mozgalmát mások pró­
bálják sikeres előnyomulásra és győzelemre 
szervezni.

-----------—r:--- 1 Benne azután rendkívül so-
DejrfCliC I ]<•„„ bíztak. A 1 er jobb úton 

volt"ahhoz, hogy Belgium vezetője lesryen pe­
dig még alig múlt harmincegy esztendős. Mozr 
galma, a rexizmus hatalmas, tömegmozgalom 
volt. s még legutóbbi időkig is tudott mozgat­
ni tömegeket, de a visszavonás, a pártoskodás 
ma már három részre szakította Degrelle párt- 
íá>t.

Dm aga francia és belga, csa l ád keveréke, 
először a vallásos ifjúsági mozgalmakban sze­
repelt. majd a politika területére szállt ki s 
ifjúi hévvel akart itt is reformálni, újítani. 
Hamarosan összeütközésbe került azonban a 
belga katolikus párttal, amelynek kereteben 
működött eleinte s új pártot, alapított, amely 
hallatlan sikereket ért el. Degrelle kitűnő szó­
nok s eszméi nagy vonzóerőt gyakoroltak a tö­
megekre. Rendkívül sok hasznos és szép volt 
programjában, a családnak jogaiba való vissza­
helyezése. a katolikus erkölcstan és állampoli- 
tika elveinek az állam életében való uralomra- 
ju(tatása, stb. De újító vágyában összeütközés­
be került az egyházzal is s amikor az első vá­
lasztási győzelmét meg akarván . kétszerezni, 
új választásokat erőszakolt ki, csúfosan meg­
bukott. De írrel le mozgalma azóta fokozatosan

— Bizonyára nagyon válogatós.
— A vagyon nem minden.
— Arra olyan büszke.
Így csevegtek, károgtak. .
Petiig Sári nem volt büszke, se fenhéjazo. Tu­

lajdonképpen észre sem vette a módját. Polgári a- 
san nevelték, csak éppen sosem hallotta, hogy e 
ben a hónapban erre nem telik, meg azt sem, 
hogy tavaly kaptál télikabátot, az idén kihúzod 
benne, s jövőre talán veszünk egy bundát. A jólét 
és gondtalanság, amely körülölelte, természetes 
nek, íztelennek, szagtalannak hatott rá, mint a le 
vegő. A mama szivében sem gőg élt, csak féltés 
Nehogy valami hízelgő pernahajder kezélm van 
dóról jón a vagyon, amit megőriztek és tovább gya
rapitották. ,

Az utóbbi időben a maman elhatalmasodott 
az ijedelem. Sári zárkózott lett. Feltűnő sűrűn 
jelentkeztek lovagok. Főként kettő, Péter és Ja­
nos. A mama előbb az egyik, aztán a másik ellen 
acsarkodóit. Sári magatartásán azonban nem le te­
teit kiigazodni. Hol Péter látszott előtérben, hol 
men. János. A vezérigazgatói páncélszekrény min­
denesetre két irattal lett gazdagabb. A papa mar 
kívülről ismerte az adatokat, Péterre egy kis csa­
ládi ház vár, Jánosra semmi. Pályáján mindkettő 
elérte azt, ami harminc éves korban manapság sze­
rencsésebb ifjúnak juthat. Péter fizetése 3200, 
Jánosé 3500. Péter összkomfortos lakásból jött, 
János falusi parasztházból, de egyetemet végzett
mind a kettő. .

— Neked melyik tetszik? — kérdezte egy 
este a papa az idegeskedő mamától.

__ János — mondta rövid habozás után a
mama.

gyengüli, egy ideig nem is lehetett hiafflSarai fe­
lőle. Az április 5-ón lefolyt országos váilac-rtá-. 
sok előtt néhány nappat, a németiengoi vrtS. 
ban még a németség térhódítása elten sbóMi. 
tok fel hívei. A választásoktól pedig megtize­
delve kerültek vissza. A 27 kópvieeEőbőt csak 
négyen. Maga Degrelle ugyan a torára*aa 
mandátumhoz jutott, de hívei szánté mind el­
hullottak mellőle.

Degrelle mindenesetre több csatót elveszí­
tett, de talán mégis ... talán megférfiasodva, 
megváltozva és lehiggadva szerepet, kap majd 
Belgium közéletében. A hosszú tespedés a re- 
xizmust illetően sok jóval persze nem biztat.

Ez a seregszemle persze nem teljes, de ee 
nem is fontos: csak a nyugateanópai jobboldali 
elölő rés súlyos nehézségeit akartuk szem tet­
tetni letűnt és sokra hívatott vezéred sorában. 
A nemzeti megújhodások mozgalmai a nyugat- 
európai nagy demokráciáikban még — úgy lát­
szik — nem időszerűek s a mold plutokratád 
és egyéb hatalmasai inkább a szélsőbaloldaliak­
kal fognak össze, hogy tömegekbe kapaszkod­
hassanak. A szélső jobbodalíitakmk nehéz ezzel 
az összefogással megküzdeniök. De a küzdelmet 
megkezdették s az úttörés nehéz munkáját 
mindenesetre elvégezték. Lehet, hogy utódaik 
több sikert fognak elérni j

»»»»»♦+♦»»♦♦♦»»»fr!»»'» <
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Megszűnik
^ »*^*0 fr -i -őííi

felügyelőség

Mégis átszervezik a vasúti közigazgatást
Temesvár. Saját tud. Jelentettük, bogy a vázái 

a már április 1-ére tervezett vasúti közigazgatási 
átszervezést, amelyet időközben felfüggesztett, 
most újból elrendelte. Értesülésünk szerint a vo­
nalak új beosztásának megejtését, illetve a vasúti 
közigazgatási átszervezést április 23-ára általános­
ságban rendelték el. Eszerint a temesvári forgalmi 
felügyelőség hatáskörébe kerül a Petrozsény—In- 
pényi vonal, az erdélyi vonal pedig csaknem AJ- 
vincig. Ezzel szemben az orsovai vonal Karánsebe»- 
től délre fekvő része a craiovai felügyelőség hatás­
körébe jut. Egyidejűleg — április 23-án — meg­
szüntetik a nagyváradi forgalmi felügyelőséget is, 
amint azt már régebben tervezték.

,mrt.

Regény újdonságok:
Dagyi". A kiválasztottak, kötve 
Tóth: Pénztár 9—2-ig, kötve . 
Foster: Amerika álma, fűzve 
Kenneth: Északnyugati átjáró I

fűzve

* , ,, . 173 M 
282 ,*,’*■■*
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A papa nem szólt semmit, csak huszonöt éves 
házassága alapján bölcsen csodálkozott, mert egy 
nappal előbb kedves oldalbordája Peter mellett 
tört lándzsát. Régen elfelejtette if jakon tapasztó- 
tatait. Mit tudhatta dereeedő fejjel, hogy a 
séget megelőző időszakban a mamáknak igen «- 
harzó a hangulatuk, többnyire az a hu .tetszik m- 
kább. amely a lányuknak Levesbe, féltévé, fa &

van választék. , , „ ,4.
Sáriból egyetlen határozott szót se lehetett

huzni, de egy napon előállt.
— Mind a ketten megkérték a kezemet, 

tudok választani. Döntsétck el, melyik a kulom 
ember, melyiknek legyek a felesege. ^

__ De kisleányom — háborodott f
— hát egyiket se szereted? .. .. • 1

— De bizonyára, mert külön-kulon m- 
egvikkel nagyon jól érzem magam. Éppen1 “ 
furcsa - révedt a messzeségbe San szép

A mama l=S„i,=,=bb-n harcba md« . 
mind a két vőjelölt ellen, amint tette edd g 
den magányosan jelentkezőnél. P>thm elbuj a la. 
tehetségében mögötte, olyan nagy jóslatok 
dott mondani apró jelekből: Ha a lovag.három 
szál virágot hozott Sári névnapjára: „Mi > t J 
lenne ebből, ha már most ilyen fukar? Ak. ^ 
talmas csokorral állított be, arra ,gy szolt ■ J 
dőlés: „Ez hízelgő es elherdálja Darin

Addig-addig jósolt, mig rájött, bog* 
ként éppen az ellenkező liatast éri e . ■ a.
szat mond. azt nézi meg figyelmesebben - .
A két kérő esetében tehát nem mert ailastfoglaln 
Legjobban fájt, hogy nem mondhatta meg _ 
sem: „Nem én megyek férjhez, bar,kam, bauern
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Lázas élénkségü 
Imsvétnapok Londoban
Csak a világháború idején volt még ilyen izgatott a diplomácia. 
Vasárnap délután a birodalmi véderőtanács, hétfőn délelőtt 
a minisztertanács gyűlt rendkívüli ülésre. — Anglia az albamai 

olasz foglalás miatt Görögországot félti
Londonból jelentik: Az angol fővárosban hús- 

-ét két napján olyan lázas diplomáciai élénkség 
mutatkozott, amilyen még sohse volt a világháború

óta.
Chamberlain húsvét vasárnapján délelőtt visz- 

^auérkezett Skóciából és azonnal a Downing 
Streetre hajtatott. Jellemző a feszült légkörre, 
hogy ekkor már valóságos embertömeg várakozott 
hírekre a downingstreeti palota előtt. A minisz­
terelnök mindenekelőtt Halifax lorddal tárgyalt, 
majd a görög követet fogadta. Ezalatt Halifax a 
külügyi hivatal földközitengeri és közelkeleti szak­
értőjével tanácskozott. Délben Corbin francia 
nagykövet tett látogatást a külügyminisztérium- 
ban- Vasárnap délután ülést tartott a birodalmi 
vederőtanács, amelyen résztvett Gort lord, a vezér­
kar főnöke, Cnnnigham altengernagy, a haditenge­
részet vezérkarának főnöke és Sir Alexander Cado- 
gau külügyi államtitkár is. Erről a tanácskozásról 

nem adtak ki hivatalos közleményt.

JLt olasz ügyvivő megnyugtatni igyekszik 
az angol kormányt.

Londonból jelentik: Húsvét vasárnapján es 
hétfőjén Halifax külügyminszter három ízben fo­
gadta az olasz ügyvivőt és közölte vele, hogy

fÉRTISZTITÁS TAVASSZAL
teo-Pille tisztán növényi anyagokból 
előállított hashajtó első­
rangú vórtisztitó és 
jrodvf elf ri ssi tő hatása 
jbevált. Egy tavaszi 
karához elég 1-2 nagy 
doboz. Egy nagy doboz 
éra 80 Lei.

Olaszország albániai akciója nyugtalanságot kelt a 
brit kormányban. Guido Crotta olasz ügyvivő biz­
tosította az angol kormányt, hogy az olasz lépés

„Ij,.., AlbfoUr. kcrU.o.611. A
,ée ..érint .. ri.« ”. 7f-
i. tud..» « »..I komi-n,.l. b<.CT
nem ..índékorik mepirten. AW« gü 
8Í, =. «..leletbe, kiríni, «run. . foldko,'"*«1

.,.,n.„6r. r....k»ó
Ugylátszik, az angol kormány az al

mények következtében nem ”ándékoZ,k 
dani az angol-olaaz egyezményt. Roviddd a- oU» 
ügyvivő látogatása után a Reuter-.rod. d plans- 
eiai szerkesztőjével közölték, hogy aa angol korok 

a helyzetben némi enyhülést litnefc. __
Mielőtt a minisztertanács ülésezett, megjelent 

a Külügyi Hivatalban Tilea román és Simeponlns 

görög követ.
osította az angol sormau,., y

Londonból jelentik: Az angol kormány tagjai 
húsvét hétfőjén délelőtt 11 óra 30 perckor minisz- 
tertanácsra ültek össze. A minisztertanács a ko 
vetkező kérdésekkel foglalkozott:

1 Mely intézkedések volnának foganatosít 
hatók Görögország tnegsegitése 
amelynek határai 150 mérföld bosszúságban ka 
zösek az olasz megszállás alatt evő Al^va 
és milyen lenne Korfu szigetének helyzete, 
amelyet — mint a Times megjegyzi — az alban
hegyekről ágyúzni lehet. _ _ -

2. Mennyiben egyeztethető össze Olasz 
ország albániai lépése az angol-olasz egyezmény 
nyel, amelyben Olaszország a foldkozitengeri 
helyzet megváltozhatatlanságát biztosította. A 
Times értesülése szerint erre a kérdésre az ohas. 
ügyvivő szombaton adott felvilágosítási részben

már megadták a feleletet. -
3. Az angol kormány a parlament össze 

hívásnak kérdésével is fogla kozott A Times 
ú”y véli, hogy az alsóházat elörelathatoan a jovo 
hét szerdájára, vagy csütörtökjére hívjak össze 
megjegyzi azonban, hogy etekmtetben meg nem 
történt végleges döntés.

Az angol minisztertanács aztán a délután 
folyamán másodszor is ülést tartott. Elhaarozta, 
hogy lépéseket tesz Olaszországban, mert az a 
niai^ megszáll ást az angol-olasz egyezménnyel ellem 
tétesnek látja. Az angol kormány azonban nem 
mondja föl ezt az egyezményt. A ram,8Zte^ta"aC 
azt is elhatározta, hogy csütörtökre 0„s6!'«hva‘ a,” 
parlament mindkét házát. Ezt megelőzőleg újabb 
minisztertanács lesz, melyen megállapítják a par 
lament elé terjesztendő nyilatkozatok s S ^ 
Valószínűleg Chamberlain mar csutortoko az^i 
bejelenti — mondjak a londoniak , h gy

te. Neked kell döntened sorsodról. Ne adja az Is 
ten, hogy igazam legyen, de ne feledd, en meg­
mondtam.1 . , . 1

Sári hallgatott. Sorsát szüleire bízta, akiK 
egyszerre feszengeni kezdtek a felelősség súlya 
alatt. Jöttek a kérők s a papa salamoni bölcses­
ségre határozta el magát. Lgyanazt a kérdést tette
fel mindegyiknek: , „j.

Elvennéd-e a lányomat akkor is, ha nem 
nék vele se hozományt, se apanazst? .

Péter a családi ház várományosa így felen.
— Io-en. Csak később. Várnánk egy-ket évig. 

At én 3200 leimből ketten nem tudunk mege ni.
Jánost kihozta sodrából a kérdés.
— Nem én. Pedig szeretem, nem is veszek el 

mást. De nálunk paraszt emberekne! “CT v > 
hogy a lány is hoz annyit, amennyi a .legénynek 
van. Legalább... Akkor szervusz bátyám, 
már sarkonfordult volna mérges nagy kedveben, 
ha a megijedt papa meg nem békélteti, mondván, 
elvégre minden úgy lesz, ahogy an a i.arj

Erre megcsendesedett János. , , tt
- Ne haragudj, bátyám - udvar,a kodott

most már — nem állom én az ilyen probat. aDy 
hiszitek, hogy szeretem, vagy nem.

— Nem is arról van szó.
- Azután pedig azt gondolom, hogy az asz-

szonynak is kell dolgoznia, legalább is addigiamig 
nincs gyej-ek. Főzzön, takarítson, nek, is me 
szolgálni az életért. Nem hinnem, hogy Sant 
gyón beleszoktattátok a házimunkába. Akkop 
dig viseljétek ennek következmenyet. Járuljátok 
hozzá annyival az életünkhöz,_ amennyibe az ke­
rül, hogy más takarít és inas főz.

— Természetesen. Ha Sári ,gy akarja, akkor

a házassági szerző-a közjegyző előtt megkötjük

déSt _ Minek az? - csattant fel János - becsű- 

letes emberek vagyunk mind a ketten.
Talált. Hosszú, nagy csend tamadt, am.lye 

csak megértő s egyszerre dobbanó fér .szivek köze 
szakadhat. A papa tálán v.sszaalmodta sajat , J 

- -t szeme megfényesedett. Szeretettel nezett 
fiúra.’ János állt ott, szinte lepattant róla a varos, 
ruha. Lábát szétvetette. A paraszt, nyugalom e 
erő, a nagy pillanatok hősisége szinte sugárzott

bCl° A papa egy könnyet morzsolt el a szeme ,,S*' 
létében, aztán már majdnem a kezet nyújtotta 
amikor az üzletember óvatossaga felkerekedett 
A hang a meghatottságé volt, a szó azonban üzlet

fogas^ ^ m_ ]ennei ha megtudnád, hogy tönkre- 

mentjTnos nem mozdult, arcán nem változott a

•"p!! “ -r
mozdulatot tett fl kezével, belekuszalt tétován "" 
hajába. - A baj - tette hozza.

Aztán egy lépést tett az öreg ember tele.
Vizsgálhatta kutató szemekkel. Hirtelen odalepett
Ä-ita - ké, villát, főiem.!,« - kt"»»*' 

bői, szemébe nézett. Magahoz ölelte.
_ itt vagyok én — mondta magabiztosan

nem lesz semmi baj —
. . Érthető, hogy ezek után a mama hiaba 

berzenkedett és hiába jött a jóslatokkal:
_ Ne adja az Isten, de ne felejtsd, en előre

megmondtam ...

kán-államokkal létrejött a kölceönöe segélynyújtást

eg7eE™térc elterjedt . híre, hogy Chamberlain 
csütörtökön Görögország védelembevetelerol olyan 
nyilatkozatot tesz, mint amilyennel múlt pénteken 
Lengyelország javára vállalt segelynyujtas, szava 
tosságot. Éjszaka ezt a hírt a Reuter-ugysokeeg nV 
ján a kormány határozottan megcáfolta.

Franciaország is felkészüL

Z-SÄÄ e°.t„Kdt
összehívták az államtanácsot. .. p^.

Megjelent Bonnet külügyminiszternél ránc* 
jugoszláv követ is. Tudatta, fogy kormány« a -
;,L.á..
követ szinten volt a rrancia
maradnia demokSciS!^ « TekintélyáHamok- 
kal is és ezért az érette való angol-francul biztos* 
iáéi szavatolás mellőzését kéru

S Párizsban ezzel kapcsolatban az álláspont
hogy Anglia és Franciaország kötelezve erz, mag 
a Görögországnak nyújtandó biztosítékra.
..........................................................

A kereszténység erefe
a mai Franciaországban
B.UU..UV. Pdrias püspökének előadása o udrovAdudu.

" h—

Ä mi-daÄ a""

tény ség kulturproblémái iránt érdeklődnek 
A párisi püspök előadása elején mingyárt 

rátért a francia és a katolikus kereszténykul- 
tura szellemi fejlődésének hatásaira, ami egy­
bekapcsolta a kereszténység kultúráját a mai 
időkkel. Majd rámutatott arra, hogy a keret­
ién yseg, amely a szereteken alapul s amelynek 
ez a legerősebb pillérje, minden megrázkodtor 
tást átél. Lehet, hogy a mai politikai áramla­
tok mellett vannak, akik eltávolodnak a eresz- 
ténységtől, de biztos, hogy rövid idő muva
vissza is térnek ahhoz.

Majd a román-francia barátságra mutatott
rá és a teremben lévő zászlókra vetve pillan­
tást. hangsúlyozta a román-francia megértet 
A kék szín is meg a piros is, a franciáké op- 
úgy, mint a románoké. A színek közössege a 
szeretet és megértés jelei, ami a ^ országot 
egymáshoz fűzi, - - fejezte be nagyhatású elő

1 adását a párisi püspök.
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hz aaiMjelven »álé
lallásertilcsi oktatás előmozdítása

— az egyházközség egyik főfeladata
Közgyűlést tartott a Temesvór-józsefvórosi egyházközség

Temesvár. Saját tud. Húsvét hétfőn, a helybeli 
józsefvárosi római katolikus hitközség tartotta meg 
ezidei közgyűlését. Ezt — immár a tizenkilencedik 
évi rendes közgyűlést — Novotny Károly elnök 
nyitotta meg, aki megállapította, hogy az egyház­
tanács tagjai határozatképes számban jelentek meg 
g az idei jegyzőkönyvet magyar nyelven vezetik, 
miután tavaly németül írták. A püspöki főhatóság 
képviselőjeként Metzger Márton dr prépost-pleba- 
nost, majd a jegyzőkönyv vezetésére Eichert Má­
tyást, hitelesítésére Bakacsi Istvánt és Horváth 
Ferencet kérte fel. Kovács Béla dr egyházközségi 
ügyész erre magyarul, Schaeffer Fiilöp iskolagond­
nok németül olvasta fel az évi jelentést.

Működése ötödik esztendejét kezdi meg 
a hitközségi vezetőség.

A választmány működési jelentése elsősorban 
utalt arra, hogy a tavaly püspöki rendelettel elha­
lasztott egylláztauácsi választásokat újabb rendelet 
szerint ezidén április 16-án kellett volna megtar­
tani. Az egyháztanács választméánya meg is tette 
a szükséges előkészületeket és figyelembe véve az 
öt temesvári hitközség vezetőférfiainak a püspöki 
helynök jelenlétében kötött megállapodását, hogy 
ez egyháztanácsban egyforma számban lesznek ma­

gyar és német tagok, magyar és német részről há- 
rom-három tagú jelölőbizottságot küldött ki. - 
jelöléseket március 25-éig kellett volna beterjesz­
teni. A főpásztor azonban időközben, a viszo­
nyokra való tekintettel ismét elhalasztotta a vá­
lasztásokat s így az egyháztanács s az annak kebe­
léből alakult választmány immár működése ötödik 
esztendejébe lép. A hitközség ezen mindkét szerve 
kötelességeit a megtartandó választásokig lelkiis­
meretesen fogja ellátni. A főpásztori intézkedés 
következtében egyidejűleg a vezető magyar és ne­
met hitközségi tagok megállapodásának megvalósí­
tását is — amelyek alapfeltétele a magyar és a né­
met egyháztanácstagok egyforma száma — a vá­
lasztások megejtéséig függőben fogják hagyni.

Megemlékezik ezután a jelentés Schubert Pé­
ter választmányi tag haláláról — a megjelentek a 
jelentésnek azt a részét kegyeletük jeléül állva hall­
gatták végig. Emlékét jegyzőkönyvbe iktatják s 
erről az özvegyet értesítik. Helyére az egyházköz­
ség választmányába Appeltauer Gusztáv tanács­
tagot hívták meg. A múlt év során a választmány 
tagjai lettek, hivatalból, Bojhos Mihály káplán és 
Friedrich Károly, a hitközségi elemi iskola igazga­
tója is.

Egyik főfeladaf: a katolikus Iskola
A hitközségi adók az év során rendben foly­

tak be, bár akadtak most is esetek, amikor ezek 
behajtását kellett kérni. A hitközségnek az elmúlt 
évben 2923 adófizető tagja volt. öt tag adóját tel­
jesen törölték, elhalt vagy elköltözött 452, az új 
tagok száma 207 — úgyhogy jelenleg 2677 tag
van — 246-tel kevesebb, mint tavaly. A hitközség 
az iskolája építéséhez a maga által kezelt alapok 
igénybevételén felül mintegy másfél milliós köl­
csönt is vett fel, ebből a múlt évben négyszázezer 
leit fizetett vissza Temesvár városának, a város a 
kölcsön elengedését vagy a törlesztés elhalasztását 
nem engedélyezte.

Egyébként is a hitközség egyik főfeladatának 
tekinti, iskoláját teljes erővel felvirágoztatni. Egy­
háztanács, választmány és tantestület egyaránt 
tartsa kötelességének közreműködni azon, hogy mi­
nél több tanulót írjanak be, különösen az első osz­
tályba. Négy magyar és három német tanerő van 
jelenleg, az első magyar osztályba 36, az első német 
osztályba 24, összesen 254 tanulót írtak be (141 
magyart és 113 németet).

Az anyanyelven való valláserkölcsi oktatás 
fontosságát az egyházközség teljes mértékben fel 
tudja fogni, ezért áldozatokat is szívesen hoz. Hu­
szonhárom tanulónak teljesen elengedték az is- 
kolaíentartási hozzájárulást, másoknak részben.
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magasztos, lélekemelő beszédei, ame- jg 
Iveket pá.pai legátusi minősegében vz ^ 
az eucharisztikus világ kongresszuson ^ 
elmondott, valamint a róla és magá ^ 
r61 a kongresszusról készült több száz » 
gyönyörű p)
méÍYnvomatu fénykép emelikaz ©

I «KHAB.iSZHKUS EMIÉMIJUM
<£ értékét, mely nemrég került Romania- W
tf ban forgalomba és amely megrendel- ®
® hető az ®

11CCISES1H könyvkereskedésben §
S Nagyvárad, Str. Regele^ Carol II. No. 1

A díszes kiállítású album ára 420 lei, ® 
plus 30 lei portó. yj

@ A nagy érdeklődésre való tekintettel d
még ma adja fel megrendelését. j*

é
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Több mint háromszázötvenezer lei deficitet mu­
tat az iskola mérlege, minden egyes tanulóra 1439 
leit fizet rá a hitközség, amit természetesen má­
soknak bevételeiből fedez. A többi temesvári hit­
község közül csak az erzsébetvárosi — ahonnan 
igen számos gyermek látogatja az iskolát - ad évi 
százezer lei hozzájárulást, rendszeres támogatást 
adnak a Magyar Nöegylet, a Prnhászka Ede Fiai 
R.-T. és a Bánáti Bankegyesület, Temesvár varosa 
a római katolikus elemi iskoláknak a püspöki ha­
tóság útján 320.000 leinyi hozzájáluást juttatott, 
ebből a józsefvárosi iskola 46.750 leit kapott. A 
hitközség a maga iskoláját fenntartván, mégis ado­
mányban részesítette a magyar tannyelvű katolikus 
gimnáziumot és a Banatia német középiskolait. A 
hitközség Metzge r Mártor dr prépostplébános negy­
ven éves papi jubileuma alkalmával százezer leies 
iskolaalapítványt tett, amelyből évente tandíj­
segélyben részesít szegénysorsú gyermekeket.

A plébánia területén létesítendő második 
templom javára eddig százötvenezer leinél na­
gyobb összesét gyűjtöttek, adományokból. Az is­
kolapalotában ezidén is megfelelő helyisegeket bo­
csátottak a Szociális Testvérek rendelkezésere, akik 
ezekben „egyleies gyermekkonyhaV* tartanak fenn, 
s akiknek eziránvú működéséről igen elismerőleg 
szól a jelentés. Helyiséget adtak a magyar és ne­
met katolikus ifjúsági egyesületnek is.

A férfiak hithűsége: a jövő záloga.
Bogma Miklós alclnök-gondnok a zárszámadást 

és a püspöki hatóság által jóváhagyott új költség- 
vetést, Heiblein Géza az ellenőri jelentést terjesz­
tette be. A jelentéseket egyhangúlag elfogadta a 
közgyűlés s a tisztikarnak egyidejűleg megadta a 
felmentvényt. Kovács István erre lelkes hangon 
méltatta a vezetőség munkáját és indítványára a 
közgyűlés ennek a munkának jegyzőkönyvi köszö­
nettel adózott. Novotny elnök köszönte meg az el­
ismerés és bizalom ezen megnyilatkozását.

Metzger dr prépost-plébános meleghangú fel­
szólalással zárta be a közgyűlést.

— A — Józsefk ül városban — mondotta 
még nem volt eset arra. hogy a papot megtámad­
ták vagv megbántották volna: ellenkezőleg a hívek 
egy akarattal állnak papjaik mellett s legközelebb 

I áll" hozzájuk az egyháztanács, a maga nagyarányú 
I munkájával és megértő támogatásával. A hívek, 

különösen a férfiak mély vallásossága megható mó­
dón nyilatkozott meg a szentsir állandó és töme­
ge- látogatásával is és a feltámadási körmenet im­
pozáns arányaiban. A katolikus férfiaknak Istpn- 
hez minél inkább való közeledésében látja a jö\<

SbbwIS Ml
Bucuresti, április hód 

Egy Bucure-tihen, 1852 januárjában lezajlottj 
magyar történelmi esemény nyomait akartam ke»' 
resni bukaresti sajtótermékekben. A mai értelem­
ben vett hirlapirás azonban nein létezett itt abban 
az időben. Itt megjelent napilapokról nem tud a 
román bibliográfia. Volt egy Gazeta Oficialá név» 
hivatalos közlöny, amelynek azonban egy példá­
nyát sem őrzi ebből az évből a Román Akadémia 
könyvtára. Egy másik, félhivatalos közlönynek, a 
Vestitorul Románescnek, már a tizennyolcadik év* 
folyama jelent meg ebben az esztendőben az Aka-, 
démia könyvtárában csak hiányosan, márciustól 
kezdve találhatók ennek az évfolyamnak a számai, 
s nem nyújtják a napi események képét, hanem 
csak hivatalos közleményeket tartalmaznak és ál­
talános külpolitikai helyzetképet adnak Európ» 
országairól. Már valamivel fürgébb, hirlapszerühb 
a Bneureijtiben ezidötájt megjelent Bukarestet 
Deutsche Zeitung, amely ez évben néhány hóm»* 
pig a Gazeta Germana si Romána cimet viseli, dai 
ennek sincs egyetlen januári száma sem az akadó-: 
mia birtokában.

Nem érdektelen azért lapozgatni e közel száz* 
esztendős lappéldányokban akkor sem, ha az em­
ber nem a tudományos kutató pápaszemén áí 
vizsgálódik. Feljegyzésre érdemes például, hogy a 
Vestitorul Románesc 1852-iki évfolyamának elsS 
rendelkezésére álló példányai még kétnyelvuekl 
hasábosán román és francia szöveggel, ami min­
denesetre megkönnyíti a nem-tudós kutató szá­
mára az ezévben még cirill hetükkel nyomtatott 
román hírlapi közlemények olvasását. Néhány 
számmal később azonban elmaradnak az azonos 
szövegű francia hasábok, s egynyelvű közlemények 
siirüsoros cirillbetü-erdeje következik, amelynek 
rejtelmeibe csak alapos böngészés után bírnak be­
hatolni a kevésbbé avatott szemek.

Természetesen sokkal könnyebb olvasmány 4 
Bukarestet Deutsche Zeitung. Bizonyos Svédet 
nevű ur szerkesztette, aki a Podumogosoaia utón, 
a mai Calea Victoriein lakott valahol, s a lakásán 
volt a szerkesztőség és a kiadóhivatal is, ahogy 
ezt egyik kiadó^ivatali hirdetményében be isi
vallja. „

Ezt a nyilatkozatot, amely egyébként rgem 
mérges hangon van megfogalmazva, annak a kísér­
letnek a kudarca tette a Bukarestet Deutsche Zei­
tungban szükségessé, amellyel az érdemes szer­
kesztő 1852 márciusában kétnyelvű megjelenésseB 
nagyobb elterjedtséget akart biztosítani lapjának* 

Az addig kis-alaku „Zeitung“-ot nagy formá­
tumúvá, címét pedig Gazeta Germana si Romana- 
ra változtatta, s minden közleményét hasábosán, 
cirillbetüs román fordításában is megjelentette, 
ami nagy munka és költség-többletet eredméirye-

Z0U A vállalkozás azonban, mint Sveder ur emlí­
tett nyilatkozatában bosszankodva megállapítja, 
nem mutatkozott életrevalónak. Alig egy-ket ro­
mán előfizetőre tudott szert tenni. Azért három 
hónapi erőfeszítés után visszatért hetenkent két­
szer megjelenő lapjának eredeti alakjához, címé­
hez és tiszta német nyelven való szerkesztesehez, 
bejelentvén, hogy szívesen visszatéríti a roman 
szöveg iránt érdeklődők előfizetési dijait, de a 
kétnyelvű megjelenés következtében előállott vesz­
teségeket tovább viselni nem hajlandó...

Ezek a többnyelvű sajtótermékek tehat nem 
váltak be már 1852-ben sem. . .,

De viszont vagyoni romlások akkortájt is el cg 
1 -yakran előfordulhattak. Erre könnyű következ­

tetni e régi bucure§ti német lapban sűrűn meg­
jelent árverési hirdetményekből is. Többek kozo t, 
szó van itt egy árverésről, amelyet a 01 umoBo 
soaia-uton, az „uj színház mellett“ tartottak meg, 
bizonyos 1 örök ur házában.

- Amiből pedig az tűnik ki, bogy a múlt század
|Í közepén olyan előkelő helyeken is voltak magyar 
“ embereknek házai, mint a mai Calea \ictonei.

Egészen bizonyos, hogy sok ilyen érdekes ma­
gyar vonatkozást is lehetne találni ezekben a doh- 
illatu. megsárgult újságokban. De ahhoz a tu 
kutató feuntemlített pápaszemere lenne sz^Kt^.

A nagy vár »di «Mo:«?|ökép- 
szila házak műsora :

APOLLÓ: TRADER HORN.
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A jugoszláv határig érkeztek 
Albániában a megszálló olasz csapatok

Már hétfőn befejezettnek mutatkozott a megszállás. 
Albánia népe gyilkosságokkal vádolja Zogu királyt. 

Ciano olasz külügyminiszter az albán fővárosban
Rómából jelentik: Az albániai olasz _ had­

műveletekről húsvét hétfőjén hivatalos jelen­
et adtak ki, amely részletesen ismerteti az 

, 7 csapatok partraszállását es Albánia meg- 
0 ...-,xi Hangsúlyozza a jelentés, hogy a 
Megszállásnál döntő szerepet játszott az olasz
léglítmnai'rádióállomás hétfőn 13 óra 40 
nemkor adta első közvetítését az olasz csapatok 
bevonulása óta. Az albán és olasz himnusz el- 
iátszása után Giaferiti, az albán közigazgatási 
híróság elnöke mondott rádióbeszédet. Hangoz­
tatta hogy az albán nép szorongva várta azt a 
pillanatot, amikor a Duce megmenti az albán 
nemzetet a végromlástól.

Rómából jelentik: Az albán hazafiak közös 
felhívást bocsájtottak ki, amelyben hangsúlyoz­
ták hogy Achmed Zogu uralkodása tönkretette 
etész Albániát. Zogu király megyilkoltatta az 
albán nép felvilágosult és értelmes vezetőit és 
a népre kényszerítette akaratát. Az albán nép 
tehát kitörő lelkesedéssel és fellélekzetten fo­
gadta az olasz csapatokat, a győzedelmes fa-

sizmus képviselőit és mint felszabadítókat üd­
vözölte őket.
Albánia volt kormányzója tolmácsoltaCiano1 olasz külügyminiszter előtt a nép

hódolatát.
Tiránából jelentik: Ciano gróf külügymi 

niszter vasárnap délelőtt repülőgépen Tiramaba

érkezett, ahol ünnepe yesen “jgj
volt a fogadtatásnál a tiranai nemet és spanym 
követ is. Feltűnést keltett hogy «*«■"] 
ügy minisztert elkísérte T'ratób' nfa?Í 
homok, római albán követ is piano az atban
Bvirosban myrasnmgtí «am. 
politikai személyiségeket, továbbá 
gazdasági élet vezetőit fogadta.

Kapr Yapi, Albánia volt kormányzója az 
albán nép hódolatát tolmácsolta MussoHam es a 
fasiszta Olaszország előtt.

Ciano gróf rés átvett egy katonai díszszem­
lén is, majd a városházán fogadta a tiranai 
„vének tanácsát“, amelynek tagjai éltették 
Mussolinii és Olaszországot. A katolikus albán 
hegyilakók küldöttsége díszes hímzésű albán 
zászlót nyújtott át Ciano gróf külügyminiszter­
nek, hogy ezzel is kifejezésre juttassa az óla® 
uralom iránti hódolatát.

»arnap aeieioui, -- • rlr

Ideiglenes kormányzó-bizottság Albánia élen
Hosszabb megbeszélések Clone gréf és o rámol angol nagyköve, kozott

I "ulAni ÓTftban kuusymiRómaOOL ]eienun,. - "ji a tűélése után a kormányzat nélkül maradt Álba 
niában az olasz kormány egy bizottságot neve 
zett ki, amelynek az a feladata h'^..araMai ün- 
gatás ellátásáról gondoskodjék. A tiranai un 
népségek után Ciano gróf a deli órákban vuz 
szaérkezett repülőgépén Rómába es . az0"!^

délutáni OTaiuMn oív».. __
niszter újból fogadta Lord Perth “JJj*
követet és vele hosszabb megbeszéest folytatott..

Az olasz lapok feltűnő cikkekben számol­
nak be arról, hogy az albán nép neveben már 
néhány hónappal ezelőtt több _ személy is%ko 
belépést kért a fasiszta kormánytól es felaján­
lotta az olasz királynak és császárnak az albán

Budapesti 
iemzetközj 

Vásár
április 28-tól,
május 8-igt

1500 kiállító, 9 külföldi allam 
részvételével. — Salát rádioleado 
állomás. - Divatszínház. - Szamos 
ipari és közüzemi külön csoport.

50°/0 utazási 
kedvezmény

Érvényes Magyarországon 
Budapestre április 18-tól, május 
8-ig. vissza április 28-tól május 
18-ig. A 37 külföldi államban ér­
vényes vasúti és egyéb menetdij- 
kedvezmények részleteit a vasar- 
igazolvány ismerteti- Ervenves 
útlevél és vásárigazolvany fel­

mutatása elleneben
vizuni8íi2si$@$ határátlépés 

április 18-661 máius 8-ig.
A vásárvizum májúé 18-ig 
bárkit magyarországi tartózkodás­
ra. Vásárigazolvány ©gyenként 
130 leiért kapható a „Romania 
utazási iroda és a Wagons ni - 

Cook iroda összes fiókjait.

Ess»-1 swä
Többszáz olasz repülőgép is szállította a megszálló

csapatokat
T I ■ -I letelték o fegyvert, tisztjei az olasz hadseregbe kér.
Zog király csapata, lelettel, o I„,^4telu’ket

Tiranából jelentik: Húsvét. hétfőre Albania 
katonai megszállása teljesen befejeződött. Az
olasz gépesített osztagok meg szombaton meg 
érkeztek az Albánia kozepenfekvőFbyzanba 
és folytatták előrenyomulásukat del fef®‘
vasárnap is érkeztek olasz csapatok Albániába. 
Gépesített csapatok elfoglalták Agtro Cattro-t 
és Beratot. Vasárnap egész nap folytak repülő­
gépekkel is a csapatszállítások. Többszáz olas

repülőgép hozta a katonaságot, a_ tiranai repülő­
térre és onnan automobilokon vitték oLttTir- 
nába. Az előnyomuló olasz csapatokat a lakos­
ság már seholsem akadályozza útjukban az el 
lenállás teljesen megtört. Zogu király f®1*** 
lőtt csapatai visszatérnek Tiranába ^beszól 
gáltatják fegyvereiket az olasz követségnek, 
tisztek pedig kérik felvételüket az olasz h. -- 
regbe. ^

ICKtiCL OO IX --------- - >■-

Fosztogató bandák kirabolták a tiranai királyi palotátSL * M" °,OSIOk

Tiranából jelentik: Itt, az albán főváros­
ban mindenütt olasz és albán zászlók ^^ek. 
Húsvét hétfőjén Albániában mar mindenütt 

1 köznapi volt az élet. Ez volt a helyzet Tiraná­
ban és azokban a kikötővárosokban is, amelyeb­

ben a csapatokat partraszálífcották. Az üzletek 
megnyíltak és a közlekedés is teljesen normá-

llSSaCsupán a királyi palota mutat siralmas 
képet. A fosztogató bandák nemcsak teljesen

1

Kap

; . 'I
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Tirana, Albánia fővái'osúnak főtere.

irriiijnntetii'i't
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kirabolták a palotát, hanem nagy pusztítást is 

vittek véghez.
Duraazbban vasárnap egy olasz hajó nagy­

mennyiségű élelmiszert ée ruhát szállított part- 
"eWk szétosztását azonnal megkezdték.

Ciano gróf külű^miniszter, aki repülőgépé­
vel most már mindennapos vendége lett Tira­
nának, Mussolini megbízásából 190.000 arany­
frank ’gyors segélyt utalt ki a nyomorban síny­
lődő albán lakosság számára. Ezenkívül is 
nagyszabású segítőakció indult meg.

Zog király és Geraldine királyné Görögországban
Athénből jelentik: Zog király, aki még 

szombaton átlépte a görög határt és Floridába

X/ •’ ■
I ... ■... d ....... 4 mmm 6 ^

Geraldine, Albánia királynője

érkezett a betegen fekvő Geraldine királyné­
hoz vasárnap továbbutazott és délután kísére­
tével Szalonikibe érkezett. Zog király a görög 
hatóságok előtt kijelentette, hogy rövid időn

belül el fogja hagyni Görögországot. Kotta al­
bán miniszterelnök és más miniszterek Larissa 
irányában tovább utaztak. Valószínű, hogy 
Athénbe, vagy külföldre mennek. Hír szerint 
az albán király Geraldine királynéval és kísé­
retével Egyiptomba utazik. Dzselal herceg, Zog 
király fivére, vasárnap feleségével együtt Ősz- 
köbbe érkezett. A herceg nem fogadta a sajtó 
képviselőit, mert gyengélkedik. Tirana prefek­
tusa, az albán vezérkar főnöke és több albán 
tiszt, szintén jugoszláv területre menekült.

A heten királyné vasúti hálókocsiban töl­
tötte a kúsvétéjszakát.

Pdrisból jelentik: A Havas-iroda külön 
tudósítója jelenti Athénből: Zog király és kí­
sérete az éjszakát borisszában töltötte. Geral­
dine királyné az éjszakát szintén Larisszában 
töltötte a hálókocsiban. Mindenről gondoskod­
tak, amit a királyné egészsége megkíván. A 
király jövő tartózkodási helyéről még semmit 
sem tudnak. A volt albán miniszterek tartóz­
kodási helye is ismeretlen. Elterjedt, hírek sze­
rint Törökországba szándékoznak menni.

Durazzo nincs romokban
A külföldi újságírók meggyőződtek, hogy nem igazak a város elpusztulásáról

terjesztett hírek
Rómából jelentik: A durazzói partraszál­

lásról a Havas és Reuter sajtóirodák révén az 
a hír terjedt világgá, hogy a kikötő várost az 
olasz légi bombák puszta romhalmazzá tették. 
A római rádió Albániába kiküldött tudósítója 
a következőképpen ismerteti a jelenlegi álla­
potokat:

A Durazzóba érkezett külföldi újságírók saját 
szemükkel meggyőződhettek arról, mennyire 

valótlanok a város bombázásáról s az oko­
zott súlyos károkról szóló célzatos jelen­

tések.
Ezekből a jelentésekből mindössze annyi igaz, 
hogy a Durazzónál partraszálló első olasz különít­
ményt néhányszázfőnyi albán csapat, amely azon­
ban nem tartozott az albán sorkatonasághoz,

puska- és géppuskatűz alá vette. Az olaszok kí­
mélni akarták a várost és ezért csak a kikötőbe 
érkezett torpedórombolók ágyúi szólaltak * meg 
hogy elhallgattassák az albánok tüzet.

Albániában rövidesen újra megnyílnak az is 
kólák és a bíróságok is megkezdik működésüket 

Ciano külügyminiszter utasítására haladékta^ 
lanul szabadon bocsátják mindazokat a politikai 
foglyokat, akiket az elmúlt rendszerrel szemben 
tanúsított ellenállásuk miatt börtönöztek be. -

A legújabb jelentés szerint az olasz csapatok 
a légi haderő segítségével hétfő délelőtt megszál­
lották Korcsát, Albánai délkeleti, Jugoszláviával 
szomszédos tartományának fővárosát.

A tiranai repülőtéren a hétfői nap folyamán 
további csapatok és olasz szakemberek érkeztek al­
bán területre.

ból táviratot intézett Mussolimihez. Ebben je­
lentette, hogy a Duce parancsát Albániára vo­
natkozólag végrehajtották.

A táviratra a Duce válaszolt s elismeréssel 
kiemelte, hogy az expediciós hadtest fasiszta 
elszántsággal járt el és villámszerű gyorsaság­
gal számolt fel egy érett helyzetet.
Hamis hir Korfu szigetének angol mea- 

szállásáról.
Londonból jelentik: Az angol tengernagy! 

hivatal cáfolja azokat az elterjedt híreket, ame­
lyek szerint angol csapatok szálltak volna part­
ra Korfu ezicretón.

1*11
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fiz olasz sajtó magyarázata: Albánia birtoklása az áj római 
birodalom biztonsága szempontjából életbevágó fontosságú

1 .. 1 1 - 1 1. • . 1 _ t . * nlr /«Ír M t £» 1 Z» ! t P H
Rómából jelentik: Az olasz sajtó részletesen 

ismerteti azokat a tényezőket, amelyek szükségessé 
tették Albánia megszállását. Az első indok: Olasz­
ország közbelépését elsősorban Albánia belső ál­
lapota tette szükségessé. Olaszország 150 millió 
aranyfrankot fektetett be Albániába. Az alábbi 
években — írja a Messagero —

albán vezcAŐ körök visszaéltek Olaszország 
bizalmával és a király más államoknál in­
trikált Olaszország ellen, amellett olasz tá­
mogatással Rigómező irányában meg akarta 

támadni Jugoszláviát.

A második főindok: Olaszország albániai 
közbelépését Olaszország védelmi biztonsága köve­
telményeivel hozzák összefüggésbe. A Lavoro 
Fascista megírja, hogy az abnormis európai hely­
zet és az egymással szembenálló két hatalmi cso­
port egyre erősödő versenye a Dúcét arra kész­
tette, hogy Albániától Olaszország stratégiai hely­
zetének megerősítését kérje.

Amikor a demokrata államok minden oldalon 
igyekeznek kiterjeszteni befolyási köröket, Olasz­
ország számára is szükségessé vált, hogy az albán 
partok mentén hathatósabban gondoskodjék biz­
tonságáról.

Albánia birtoklása az új római birodalom 
biztonsága szempontjából életbevágó fon­

tosságú

és a csapatküldések birodalmi érdekeknek feleltek 
meg.
Jelentés a befejezett munkáról. — Musso­
lini elismerése a villámgyors elintézésért.

Rómából jelenik: Buzzoni tábornok, az 
albániai olasz haderők főparancsnoka Ti ran a-

Zog, Albánia királya

fi péoziBVieazgatóségee való 
jelentkezésre szólították fel 

a nagyváradi nyilvános helyi­
ségek tulajdonosait, akiknél 

április 1-től kezdve zene játszott
Nagyvárad. Saját tud. Közismertek azok a 

zavarok, amelyek az nj látványossági adótörvény 
életbeléptetése kapcsán előfordultak. A törvényt 
ugyanis általában helytelenül értelmezték és Így, 
történt meg, hogy az uj látványossági törvény, 
nyilvánosságra hozatala után, az összes nagyvá. 
radi nyilvános helyiségekben azonnal leállították 
a zenét, a zenészeket pedig szélnek eresztették. 
Másnap, amikor dr Cioloea Emil híven interpre­
tálta a törvény szövegét, a zenészek újból elfog­
lalták helyeiket.

A további félreértések elkerülése céljából » 
pénzügy igazgatóság illetékes ügyosztálya, amely 
az uj látványossági adótörvényt végrehajtja es 
alkalmazza, a következő hivatalos közleményt 
adta ki:

_ Felhívjuk az összes nyilvános helyiséges
tulajdonosait, illetve azokat, akiknek helyiségé­
ben április 1-től, — leszámítva a csütörtökön, 
péntek és szombati általános zenotilalmat ál­
landóan szerződtetett zene játszott, saját erde, 
kükben jelentkezzenek holnap a pénzügyigazga- 
tóság II. emelet 36. számú szobájában. Az érdé. 
kelt kávésok, étteremtulajdonosok, klubok es 
többi nyilvános helységtulajdonosok nyűatkoza, 
tot tartoznak adni, hogy zenét tartanak és haj­
landók az uj törvény alapján a zenetaxát t
Váb A3 fenj1 felhívás alapján kell tehát az ös­
szes zenével rendelkező helyiségtulajdonosukaak 
holnaptól kezdve e nagyváradi penzug>igu-ga 
lóságon jelentkezni.

sUvieK,
DEUTSCH E 5

wak

K EJ C H
íkufan3/
ton .....(jiovsnni^
A TIRANA^cA

^ 6RCMD Di/razidK

Italien
Brindisi

tMNA

Vatona
Brindisi

finnen

Paofellerta
l irat.) q Malta (brtt.)

Albánia térképe.



.r]Ti /vf 77. szám. — Szerda, 1939. április 12 «..*» :í«MKí

s^aaMW»

HÍREK
SaerkeezttŐBÓg és kiadóhivatal:

Nagyvárad, II. Károly királyát 5. sz.

.AWÍ7KTÉSI ARAK.'- Beitoldon: üeész érre 900, feievre «0 
£tf)PIZETt negyedévre 225. egy hóra <5 lei.

„„-A.... Egész évre 50 P, félévre 25 P. negyedévre D 
i,fl,taJy°c sz”n'éra 20 fillér, vasárnap és ünnepen -4 Idler. 
Postatakarékpénztárt csekkszámlánk száma: 80.037 

Telelőn: i2-27.

Kolozsvári szerkesztőid* Sulyok István.
Kéziratokat nem érzünk meg és nem adunk vissza

Időf ár ás
Abucurestl Időjáráskutató intézet jelentése

szerint a várható Időjárás: Északkeleti szel nyu- 
Mton gyengébb légáramlás, csak köves íelho, a 
9at0n«,i5 hőmérséklet alig változik. Az ejjeli le- mE még " "«“.™ é,\ stólvédelt hal,«»- 
Mérsékelt talajmenh (agy lesz.

gr KAROLY KIRÁLY HÚSVÉTI TÁV- 
mVfA aradvAros VEZETŐSÉGÉHEZ. Ä i*n»: Megírtuk, hogy Ar.dvArj 
vezetősége a város lakossága neveken a hús 
véti ünnepek előtt táviratilag fejezte ki jóki 
SleS II. Károly királynak. A táviratra ma 
úgyaSsak táviratilag érkezett válasz az ura. 
ködótól, aki a királyi palotából k^ezett ko 
67.önő sorokat saját maga írta alá. A távír 
szövege a következő:

VLAD tábornok Aradváros polgármestere 
v __ Köszönetemet fejezem ki az aradiaknak 
a hagyományos Rióban feltámadott igé­
vé, kifejezett jókívánságaikért. Boldog m 
tok! hogy alkalmam volt tegnap megláto­

gatni Arad szép városát. ^ KAROLY.

Befejezték a radoótt fbldmüvesiskola tanio-
, aí M'itvásá.r h e 1 v r ő 1 jelentik: A megyében

vizsgálatok április 13-an ee ,
VALTGo\ÄMÄörS^

Äröt.
tt A csíki megyefonoksegtol annakidején

pott a csíki Dlcfco , • CSPndőrőrmester: koz-
Pricajanu gycrgyotol gyesi cs_ . lakost
seri bíróvá neveztek ki ennek a necye

község élére.
Halálozás. Sepsiszentgyörgyönn káromnap:

szenvedés után — o8 év k tnek ,0 6v
Fogolyén Anna, az V-lla ^ óbb> tevékeny
óta pénztárosa ée. ®gyl?d ^ könyvtárát, mely

eyeS«olytnSti»d aiLdíka, léin 
nagyrészt a Fogolyan Temetése nagy-
ÄÄ por - v»e a Ur

mélvebb részvét mellett.
BELOPTAK TASNADY ™E™ MARIA

Ä «ä
A rendfirség köröai az ellu.nl auto

Mm-teH. a MM. ■ “if ÄvS““-
sei vádolt mnaopol-inkasszanst. agy
iái tudósítónktól. F lit P N’C°£sitóját és in- 
Autonom Pénztár szatmári &1 ütötték

hamis pénz tor] ^ Banca Natio-
a törvényszék ele. FljT .„Ál, bofolyt összegeket, 
nalámál be akarta fi^et uénztárosa egyé« a pénztekercsekben a.1»* g, Azonnal 
barnás százast és egy húsz , az jnkasz-
jegyzőkönyvet vettek fel az ^j£cn. Filipet ha- 
ezánst feljelentették az j ^ Filip az-
mispénztérjesztésert helyezték ő na­
zal védekezett a törvényszék előtt, <^zál ^
gyom sok pénzzel ]ár, edk helyen hn?y vél3tto.
így nagyon könnyen e. -. ^Iröl nem tudja
riül olyan hamis pél?zt P'o7Ap,<ékossáíZ nem felismerni, hogy az ham*. Szán^ekm Fi,:p
vezette, kéri fölmentéeét. A torién^ ^ ^
Nicolaet 500 lei pénzbún . _ - - üjt az ügy a 
ítéletet megfellebbezte és jg. törvényszék itele-
nagyváradi táP'at!"z’ é* F:lip Nicolaet felmentet­
tél megsemmisítette és yi‘P ...
te a Xád és Annak következménye, aioa

MEGHALT A VEZÉRKARI FŐNÖK HELA ET 
TESE. Bucureetiből jelentik: Az éjszaka elhunyt 
Vaitoianu Alexandra tábornok 73 éves korában, 
aki a vezérkari főnök helyettese volt. HalaLt v ai- 
toianu királyi tanácsos gyászolja.

Zürichi zárlat. Párizs 3.
Newyork 446, Brüsszel 7o.0o, Milánó *3.46, An 
szterdam 236.75. Berlin 179, Szófia 540, Varsó 
83.75, Belgrád 10, BucureíM 33U.

Svájcban a hegyomlás eltemetett egy gyer­
mekotthont Flimsből jelentik: Husvét hétfőjén 
délben borzalmas szerencsétlenség történt » 
graubundení kantonban. A Flimserstem-hegyről 
hatalmas sziklatömegek váltak le és a lezu-m. 
szikladarabok v alósággal eltemettek egy */-r- 
mekAtlmni, amely a hegy lába alatt & _. A 
épületben-huszonnyolc gyermek 
Mentőexpedició igyekezett kiásni az e ■ 
otthont a föld- és sziklatömeg alól, délután négy 
óráig sikerült is tizenegy gyermeket élve de sú­
lyos sérülésekkel kimenteni, mig ötnek már csak 
összeroncsolt holttestét találták meg. A o 
után tovább kutatnak.

nr Knlcsov Ferenc gyásza. Nagykárolyból je-

s88Sä!8uä ssä1 k».s»-

StäÄ Äyu Ä 
»8yT=r„?=‘ ÍSÍT.íS’i. a burn,»
magyarsága is osztozik.

BOSSZUBÓL TÜZCSÓVAT DOBOTT HAHA-
FOSA HÁZÁRA. Bucure^tibol jelentik. A muscei 
megyei Pét,o^ani községben borzalmas tűzvész 
nusftított feltámadás éjszakáján. A tűz hat hazat 
P i - telie6en elhamvasztott. A tűzés parasztgazdasagot teljegen e házára
vÁ=7t e"V asszony okozta, attiLTvát dobott, mialatt mindenki a templomban
tartózkodott. Mire a feltámadási ünnep veget er ; 
a tűz annyira elharapózott, hogy a hat falusi ga 
daság közül egyet sem lehetett megmentem.

Meghalt az erdőőr „riasztó“ lövésének
I sff ,r"e=h~.Á-

l TSSSS# Surr, tol««! ““‘„Sí, Tt
véseket adott le szolgálati . ^yveréböi az
megtámadó több lakóéra^ A. két loves

oftves6 c gSegTnyt, hogy' sérüléseibe a 
János 21 eves ° JpSzméietét visszanyer-
Srv“naanm?EhSÁ glitt« erd«,tenort Lette-

tó itatták. 4nion+iV*
Lezuhant repülőgép ^^^^Marchetti 

A baneasai rcpul£6^7l]hangty A gép összetört, a 
rendszerű repülőgép lezl™ :,/:k- p 
bennülők életben megmenekültek.

I flhazi Irak királya, aki. mint megírtuk, 
’ m^Vezeít« gdpkteün a halaiba rohant.

köszönetnyilvánítás 
Mindazoknak, akik

_ . itt tpinsénem, szeretett jo '‘•ne» d Ink temSn fájdalmunkat részve- 
_ Sí enyMten! igyekeztek, ezúton
1 mondunk és családja

IS ----- -

é 0 0----
Bizonyára másnak is megakadt a 

azl a Len, hogy Trockij Leó, nszamuM 
forradalmár hosszú küzdelem u an 
zetközi bonyodalmak közepette a franci* 
hatóságok segítségével visszakapja csőim 
körébe unokáját, Vojkoff tanar 14 éves fidí.( 

Család, nagyapa, unoka, — milyen fu 
csán és idegenül hangzanak ezek az e0Vsze'. 
rű ősi fogalmak a kérlelhetetlen bolsemsta, 
forradalmárnak, Trockij Leónak neve mel , 
lett Milyen természetes ez közönséges po-i 
odrok között, hogy a nagyapa mindent meg­
lesz idegenben kallódó unokájának vissza­
téréséért s milyen meglepő, amikor a Siondos^ 
szerető nagyapa megszólal a forradalmárban, 
aki olyan világrendért küzdött, ontott vert * 
forgatott fel minden régit, ahol a gyermek z- 
avját sem ismerheti közelebbről, nemhogy 
nagyapját. Miképpen is lehessen másként, 
ha a gyermek köztulajdon, neveléséről s el­
tartásáról állami intézetekben az állam gon­
doskodik.

Kém tudjuk, hogy a valóságban meny­
nyire hajtották végre ezt az elvet s a gyer­
mekek millióit 7 éves korukban tényleg ki­
szakították e családi körből. Azt azonban lat­
hatja a világ, hogy ezt a műveletet az embert 
lélekben nem tudtuk végrehajtani: világ­
raszóló bizonyíték reá, ime, maga Trockij 
Leó a száműzött forradalmár, akiben öreg 
korában felébred az egyszerű, polgári, érzel­
mes szerető nagyapa, amikor nem a nagy, 
elvről, hanem a saját kallódó, veszendő
unokájáról van szó. ,

Ez az unoka nem rossz helyen von Fa 
rizsban. Nevelő anyja volt, ki szeretettel gon­
dozta s megadott neki mindent, ami csak te t 
tőle. A környezet is, amelyben élt ha™si 
tatlan, valódi proletár környezet volt. a mg* 
elveken tehát nem esett csorba. A 
nck bizonyára jobb is lelt volna, ha Franciai-_ 
országon nevelkedik, ahol bizonyosan több 
tudást, műveltséget, hasznos ismeretet szel \ 
hét mint Mexikóban, ahova mindezeket 
gyarmati használatra szállítják az emberi 
művelődés nagy mefropoZzsat

És, ime, mégis: az öreg Bronstein küzdj 
áldoz az unokájáért, felhasználja összeköt te 
léseit, igénybe veszi az átkozott polgári revdA 
őrséget a nemzeti államok rendjenek leg­
főbb kezesét, hogy serdülő unokájának nyu-i
godtabb életet, nagyobb .™odo\^ ™ílet11 
s ott tudja öt öreg napjaiban maga mellett 
Ena legjámborabb sarki fűszeres, vagya, 
nyugalmazott irodatiszt se tudná máskénA 
érezni és cselekedni, legfeljebb abban volna ^
mönbség, hogy - ^rZTmtölA 

Minél bonyolultabbnak latszik körutat
tünk a világ, annál jobban kell hmm abban^ 
hoov az életnek elemei végtelenül egyszerűek 
s mindig mindenütt ugyanazok. Megnyug-s 
ta7 bizonyíték erre, hogy a faiankszter_ «W 
lúgot építői vérengző forradalmárokból öreg-, 
korukban iotyakos, unokáik sorsprt 
dó jámbor nagyapák lesznek, akik a csalod, 
lerombolásával, szerzett hírnemiket a sajat 
családjuk átmentésere használjuk.

_____ -«-»-«35®»®™»--"----
1 r61

' ÄHvLTarZda0Äv J &ge «

pek^^'pazda'va^árnapra^viiTadó^
kor azt hitte, hogy felesége alezik,
Me ~ f-SSSVSjj^ jsSA
ÄKrCÄÄ'MSlÄÄ H.ÍI akadtak ré a «Jj 

szédok a két holttestre,
A nyitott vasúti kocsiból elloptak JV ezerig 

teres boroshordot Csikszeitóm Saj, veßztogeT|
défalvi állomás egyik me ^ n>vitott kocsijá-j
egy tehervonat, meJ> ne - aeyzerllite.res boroshor-j
hol éjnek idején eltűnt egV ,. ,enté6ére erélyes:
dó. Az ál.lorai^}Stk a8 csendőreég a különlegest 
nyomozatit mditon . tettes kézrekerV.é-
lopáa ügyében -'7

i sére.
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H román ős s lö«dü xiiitt8t"Sii!iei$»*ziEi
taláSlmzóia Istsnbtiiban

A Balkon-szövetség követendő magatartásáról tárgyaltak. 
A szaloniki egyezmény szellemében további szoros kap­
csolatokat kivannak a bolgár és más szomszédos államokkal.

Gafencu hazautazott
Ankarából jelentik: Gafencu román és Sa- 

eacioglu török külügyminiszter az istanbuli ta­
lálkozón együtt megvitatta, hogy a Balkán-Szo- 
Ivetség kebelében milyen magatartásuk legym 
abban a helyzetben, ami a legutóbbi események 
fmytán előállott. A két diplomata megáll api ru­
ta, hogy országaiknak nagy a közös erlek-joege 
'sok kérdésben. A tárgyalások folyamain kiala­
kult az a nézet, hogy továbbra is folytatni fog­
ják a Balkán Szövetség békés és szilárd politi­
káját, amely arra irányul, hogy fenntartsa a bé­
kés rendet és a népek boldog . 1 Asát. Megtárgya. -
iák annak lehetőségét is, hogy a szaloniki egyez­
mény szellemében szorosabbá tegyék a Buiga^- 
riával való kapcsolatokat s általában minden 
szomszédos nép felé tájékozódjanak A tárgyalá­
sok lefolytatása után Gafencu kulugymm->zter 
(visszautazott Bucure^tibe.

Ankarából jelentik: A török minisztereanács 
ülést tartott, hogy megtárgyalja azokat az intéz­
kedéseket, melyek a legutóbbi nemzetközi ese- 
ményekekl kapcsolatban szükségesekké váltak. 
A minisztertanács ülésén Saracioglu külügymi­
niszter beszámolt Gafencu román külügymi­
niszterrel folytatott tárgyalásairól.

A tjörötj kormány megnyugtató hivatalos 
közleménye.

Athénből jelentik: A görög kormány hét­
főn közleményt bocsátott ki, melyben kifejti, 
hogy a görög népnek semmilyen nyugtalanságra 
sincs oka. A kormány figyelemmel kíséri az 
eseményeket is rendelkezik mindazokkal az esz­
közökkel, amelyek birtokában az ország függet­
lenségét meg tudja védeni.(V ItiSZki ti V cVvbV i *>

Április 18-tól kezdve feláron lehet 
a nemzetközi vásár igazolványával

Budapestre utazni
Budapesti tudósítónk jelenti: Magyar ipari 

körökben ezévben különösen nagy érdeklődéssel 
néznek az április 28-án megnyíló és május 8-ig 
nyitvaálló Budapesti Nemzetközi Vásár elé. Ez a 
yásár szolgáltatja az első alkalmat arra, hogy a 
magyar ipar az országhoz újonnan hozzácsatolt te­
rületek hatóságai és kereskedelme előtt bemutat­
hassa átfogó egységes képben egész termelését.

A vásár fokozott jelentőségével indokoljak a 
külföld részéről mutatkozó kivételesen nagy érdek­
lődést is. Az eddigiek szerint külön nemzeti kiál­
lítássá! részt kívánnak venni Jugoszlávia, Olasz­
ország, Lengyelország, de lesz japán, brazíliai, 
svájci kiállítás és részt vesznek egyéni kiál­
lításukkal a magyar gazdasági élet szempontjából 
fontos németországi kikötők és egyes nagyobb va­
rosok is.

A magyar gyáripar részéről eddig mintegy 
-1500 cég jelentette be részvételét.

Felfüggesztette a törvényszék a vádlott tá­
vollétében gondatlanságból okozott tűzvészért 
hozott öthavi elzárás végrehajtását. Csíkszereda 
Saját tudósi tónk jelentése. Frangó Frangopol 
Constantái 64 éves török nemzetiségű fagyi altos 
az egyik fürdőévadon Tusnádfürdőn ütötte íei 
sátorát. Éjszakára az egyik villa nyári konyhá­
jában húzta meg magát. A nyári konyha, a 
török fagyialtos eldobott cigarettájától tüzet fo­
gott és leégett. Gondatlanságból okozott tűzvész 
miatt indult eljárás ellene. A törvényszék a 
vádlottat. tavoUétébcn öthavi fogházra itéle. az 
ítélet végrehajtását azonban három évre felfüg­
gesztette

* A legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe­
hajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés, 
bélrenyheség, rossz emésztés, eyomorontás, felfú­
vódás, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu­
lást. nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és 
•vidéki gyógyszertárban és drogériában kapható.

A Budapesti Nemzetközi Vásárt látogató kö­
zönség Magyarországon ezévben is 50 százalékos 
utazási kedvezményben fog részesülni. A román 
államvasutak a visszautazásra 50 százalékos jegy­
kedvezményt fognak adni. Jugoszláviában mind­
két útirányban 50 százalékos menet díjkedvezmény 
áll rendelkezésre. Kedvezményt adnak a szlová­
kiai és a németországi vasutakon kívül további 21 
állam közlekedési vállalatai is. Különösen nagy je­
lentősége van annak, hogy a most már minden me­
netjegyirodában beszerezhető vásárigazolvánnyal 
ellátott külföldi közönség minden egyéb feltétel 
vagy külön szabály figyelembevétele és a magyar 
vízum előzetes megváltása nélkül léphetik át a ma­
gyar határt. A vásárigazolvány birtokosai a 
Budapesten utólag csak 2.50 P-ért megváltható 
magyar vízum birtokában május hó 18-ig tartóz­
kodhatnak Magyarország területén.

SZÍNHÁZ
Havasi napsütés

— Hunyady Sándor vigjátékának bemutatója l-*j
Vasárnap kez-dte meg a TháLia prózai együt­

tese ötnapos nagyváradi vendégszereplését. Hús- 
vét.vasárnapján este Hunyady Sándor legaljább 
vigjaiékát, a „Havasi napsütés“-! mutatták be 
nagy siker mellett. A darab cselekménye <^y;i 
szanatóriumban játszódik le 1600 méter magas­
ságban a havasok között. A szanatórium két ois1 
vosa dr Vass és dr Kriszt állandó vitában áll­
nak egymással. Dr Vass a naiv és gyámoltalan, 
de emberi érzésekkel és jóindulattal telített, mig 
dr Kriszt, a kötelességtudó, pontos, de minde­
neké) őtt törtető orvos megszemélyesítője. Dr 
Vasa oldalán működik Ágnes orvosnő, aki el­
gondolásaiban és emberiee érzésében teljesen 
osztja dr Vass nézeteit. A földi és általában as 
anyagias dolgokkal keveset törődő dr Vasé in­
gyen be Légként akar elhelyezni egy fiatal ianyt, 
akinek sorsa őszintén megindítja. Dr Kriszt Qn 
lett e’vekre hivatkozva, nem adja ehhez hozzá«-' 
járulását és innen indul ki a bonyodalom. Tör­
ténetesen éppen a szanatóriumban fekszik a tu­
lajdonos 18 éves tüdőbeteg leánya is: Filfi. A fia­
tal leány meghal és dr Kriszt, F.ifi haláláért dr 
Vasara hárítja a felelősséget. Végül minden tisz­
tázódik és a jóérzésü, becsületes emberek elnyer 
rik méltó jutalmukat.

A darab témája mese-szerű, de erős erkölcsi 
és emberi alapja van. A közönség maga is örül 
a törtető orvos bukásának és az igazság győzel­
mének.

A szereplők majdnem kivétel nélkül tökéle­
tes alakítást nyújtottak. Elsősorban Erényi 
Böskéről kell megemlékezni, aki egyre nagyobb 
művészi magaslatok felé halad. Agnes szerepé­
ben minden szava és minden mozdulata művészi 
erejű és kifejező volt. Külön dicséretet érdemel 
Fal'udi Márta Elfi alakítása. A fiatal és bájos 
színésznőt ez alkalommal először látjuk nagyobb 
szerepben. Megnyerő jelenség és határozottan te­
hetséges. Fényes Alice alakítása ia kitünően si­
került. A két orvos szerepében Mészáros Béla és 
Nagy István kifogástalan alakítást nyújtottak. 
Kovács György, mint „tréner“ sokszor megmevet­
tette a közönséget. Tóth Elek megrázóan emberi 
alakítását a közönség hosszasan megtapsolta. 
Kisebb szerepekben Benes Ilona, Paál Magda, 
Lantos Béla, Szabados Árpád, Bodó György, Ra- 
dó Éva és Gell ért Ibolya járultak hozzá a da­
rab sikeréhez.

A kifogástalan rendezésért Szabados Árpá­
dot illeti a dicséret.

Csikmegyei hírek. Csíkszereda. Saját tud. 
$ Írtba István csikszentmihályi illetőségű nap­
számos Marosfőn munkát keresett, de nem ta­
lált. Éjszakára Fórika János gazdálkodótól szál­
lást kért. Azzal ha.lálta meg a gazda szívességét, 
ihO'£ry hajnalban összeszedte annak minden érté­
kesebb holmiját és megszökött. A csendőrig ke­
resi a tolvajt. — Ambrus György és Ambrus A'- 
bert ugyancsak gyergyócsomafalvi lakosok mu­
latozás közben összevesztek. Verekedésre kerti’t 
sor, Ambrus György olyan súlyosan bántalmaz­
ta legény társ ál, hogy az kórházba szállítás köz­
ben meghalt. Ambrus György tette következmé­
nyei elől az erdőbe bujdosott el.

Temetések Nagyváradon. Nagy Mihály Se­
bes-Körös társulati nyugdíjas, 86 éves korában 
elhunyt. Temetése szerdán délután 4 órakor esz 
a Havassy-kápolnából. — Máthé Etelka 10 éves 
korában elhunyt. Temetése hétifőn délután vote. 
- Kosárka Demeterné szül. Szeredai Agnes 
64 éves korában elhunyt. Temetése hétfőn dél­
után voU — üzv. Kovács Istvánná szül. Kele­
men Erzsébet 82 éves korában elhunyt. Te me tese 
hétfőn délután volt. — Mii le Gyula festőmű­
vész 29 éves korában elhunyt. Temetése nettón 
lélután volt. (Erdélyi „Concordia“.)

Hainer Károly tartalékos százados 56 éves 
korában meghalt. Temetése április 10-én vo.t 
Kolozsváron. 'Cárit,as.)

LEÉGETT EGY POSZTÓGYÁR ALBERT­
FALVÁN. Budapestről jelentik: Húsvót vasár­
napján késő este megszólaltak az albertfalvai 
Dráva-utcában levő Lódén posztógyár r. t. vesz- 
csengői és tűzjelző szirénái. A gyári tűzoltók 
azonnal a gyártelepre vonultak. Ekkor már 
lángban állott a posztógyár fonómühelyénck te­
teje. A kátrány papírral fedett épületen gyorsan 
terjedt a tűz. A gyári tűzoltóság nem tudott 
megbirkózni a lángok megfékezésével és ezért 
segítségei kért. Egymásután érkeztek az albert- 

1 i és budafoki tüzőrségek, majd — külön pol­
gármesteri engedéllyel — két budapesti ttizör- 
séga. Hetvenöt tűzoltó minden erejének megfeszí­
tésével dolgozott a tűz megfékezésén. Ez azonban 
igen nehéz feladatnak bizonyult. Rövid idő múlva 
már lángokban állt a fonóműhely 1000 négyzet- 

• méteres tetőzete. A fonóműhely teljesen leégett 
és csak két cs félórái munkával sikerült a tüzet 
lokalizálni. A kár jelentékeny.

A THALIA HÚSVÉTI MŰSORA:
Szerda este 9 órakor: Via Mala. Jóim Kiültél

Izgalma* újdonsága. _. .
Csütörtök délután 5 órakor: Francia szoba­

lány. Olcsó helyárakkal.
Csütörtök este 9 órakor buosuelóadás. Mfl- 

vósznár. Fodor László legoÁbb 
ka. Erényi, Benese, Paál, Feledi, Mészár*, 
N& gy, Tóth Lantos, Szabados, stb. a főszerepek­
ben.

A színházi iroda közleményei*.
_ Változás a színház műsorában. Szerdán

pete a Via Mala, csütörtökön este a Művész^r 
van műsoron. Tekintettel arra, hogy kedden es­
te romái, előadác volt a színházban, a műsor­
ban az a’anti változna állott be bzerdán este 
rvak.,r o,>ellen előadásban kerti. színre J^hn 
Knittel megrendítsen érdekes, izgalmas »'donsá- 
ga, a Via Mala és a kedd estére hirdetett Mü- 
vészpár bemutatója csütörtökön este la». A csu 
törtök esti előadásban egyben a ciklus bucsuelő- 
adása is lesz. .

— A kedd estére megváltott jegyek a ®nn- 
ház pénztáránál kívánságra a csütörtöki Mü 
vészpár előadásra becserélhetők.

— Francia szobalány olcsó helyárakkal toü- 
törtökön délután 5 órakor kerül színre eleőzor, 
olcsó helyáru előadásban.

— Az eddig megnyilvánuló óriási 
elésre való tekintettel ajánlatos lesz jegyek 
mindenkinek elővételben gondoskodni.

Heszke Béla:

Brüsszeli délután
Hat külföldi Író, hat remekbe sikerült 
irodalmi portréját és egy Izgalmasan ér­
dekes élmény karcolatot tartalmaz ez » 
könyv, amely nem hiányozhat a

katolikus olvasóközönség asztaláról. 
Ara: 40 lei.

t
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Meglepetések 
Hemietl Bajjnokság 

Ä) ligásában
J-Msoct vasárnapján ismét bajnoki fordulót 

m ISZctak le a Nemzeti Bajnokság A liga,óban.
most is akadt. A bajnok)elolt Venus 

adott le, a Rapid FC pedig vereséget szén- 
HSf c rc.dcai munkásoktól. Általában döntetlen 
íÍaJJL jelzi ezt a csonka fordulót öt mérkőzés 
l^Thárom találkozó végződött döntetlen ered-

^ "'rteoDkeiord-uló részletes eredményei a kö-

^^vfL-Sportnl Studentesc 2:2. Változatos 
fctedelem, a Vénius elbizakodottan játszott és ez

FC 4A Lelkesen játszott a re- 
*ieai együttes és győzelmet érdemelt a lélekne-

Az aradi helyi rangadó

^BteSi-Vletorm 2A Izgalmas és változatos

Árama mérkőzés, igazságos eredmény. 
^rieoior-Juvenms V.». A ploesti együttes ]ó 

ran es még sok meglepetést tog

Botffäwcs kSfulinéiifck kizött 
Seszakadt a BudapesMtécsi 

húsvéti torna
361 szerepeitek a magyar csapatok

Á teUxm*-' helyszínen megrendezett búd apóst
A i>ÍWf*T torna vegyes volt a lefolyásában 

^éca húsvéti torna vegyes Hungária,
C napon Budapes en^ ^
mint a Ferencváros bizto^i^ R^bpn
^nnevLr?Var;L mérkőzésén Pedig botrány

Hangária-Wacker 2.0 ( ■ Lendület,
Ferencváros-Ausztria 61 (3.1). *

keménység és gyorsaság lel em^te a nagy 
mát kijátszó ^lddohér eg) t volt a

Ansztria-Hunsarla 1.1 ^ gyfohetett
Hungária és szünet után könnyen

^erencváros-Wacker 4:2 (3:1). A.

íéüdő 40-ik percé^n^lm™S8árosi Hl-at. A

‘ - “ts-

;rca
Város Wacker mér t ntuj, 10:3 gólarány-
Ferencvaros nyerte mg P nttal és 3:l-es
cyaL Második a Hungár.a 3 ponttal es

gclaráunyaL________ _

/. 

/.' '

Magyar Lapok
A /,; '/////$/<

TAVASZI' '
■1ms&úL

('A
Az ÁLLAMI 
SORSJÁTÉK
húzása arany-manna.

7(i l/J

z

341.168.000 I
Valóságos öltötte a millióknak t
Enny kerül még tetoaitáara me­
sés nyeremények formájában 8 
19. sorsjáték hátralevő osztályai­

ban.
Se mulassza el tehát megvfitaní 

sorsjegyét, hogy résgtjekessen az
Állami sorsjáték hutásán. %

ÉP 0 :-ö
0<

IPo

Á kereskedelmi és iparkamarák 
új illetékdíjszabása

rí 1 hf AA lrtí T<r,'cina ri

su&nletedHimek

Barátságos mérkőzések: ^ ^
Nagyvárad. Töreké&-NATörekvés 

maa küzdelmet vívott a * ■lnu‘t megérdemelte.
-SÜ5&S S'ÄvÄ' Ä.tiG.oria 5:1

•“U: Hi„n».-R.pu re **.

(Victoria 7:2. üniraa Kupa:

Bucuresti—Ploesti 3:0.
Nagyszeben—Arad i i-

Nemzetközi mérkőzések:
Temesvár: Ripensia-SV Münzen
Lugos: SV München—Vulturu

jtijtfotdi sfteeUeeát^dt

Liege- Újpest—iLegen kerületi válogatott 6 3
(2:1). Újpest nyerte aattowitz 2:1 (2:0) 

Kattowitz: Kispestr-SK KaUow tz
Liege: Ujpret-SK Pilsen 3:0 M)
Krakkó: Vienna-Elektromos 1.0 U-0)-

Thmir estiből jelentik: A nemzetgazdasági 

tetett életbe. Ezek a díjak maximális díj 

ről és iparosokról 50 ki. =y- üziletág- Í00
i^towÍL híTiilWeses m^lhplW*™

cégbejegyzésekről 100 lei. la j legillább

Sss2ä»ä-
1500 részvénytársaságoknál 3 -őrnagy

lUlméréeek nyilfcánal: ,r bor - . ^ ,1|óo
íereS deS tor tetírke-reekedés telun 260.

r°Hban kor°300' ki" f) mindenféle szeszesital-
valtozaskor 300 1 - ' lei; g) gyógy-
jíS- tgí »=.,=ken ideiglenes 

•1Ä5 í'ipari cégek bejegyzése ese-

lt”íniVSiécSSél 300kvárosiOegyéni cégek 

Si 600 lei; romiéi',

Slni he városi 1000 lel. részvénytársasá­

goknál 1500 lei. Kisipari űzemok
ooA m; nagyipari üzemek alapítasanai

en engedélyek illetéke 250 lei, nagy­
iéi. Kisipari engeamy szállító cím
ipari engedelyeke 500 le ^ végkiámsíiá.
elnyerésekor a^ illetek *- -nrv ip: (ár.

1000, részvény.arEa^aoOhindi
""''"Bizonyiatok'dija: Származási igazolvány

SÄÄÄÄS
r’n iHn 2 lei Vegyelemzési es szakért

SÄ -ám
de legkevesebb 100 i®1’ p^ea Igazolvány
ráriumának egynegyed u «ia i^jvalutaárfolyamról 100 kir.P^4r*t”cS
igazolvány útlevél óld igazolvány
működéséről, fennállásáról 1 ' .amllóknak 20
150 lei, gyakorlati íga^o vany^^n^ jei)
lei, naturahzalas celjabo a -tvány gOO lei, 
árululajdonjogot «roto *^*tim*»** 
más igazolvány ~o0 . . 7/9éért nagyiparo-
100 lei. Gyári márkák beje. Kivond
soknál 500 lei, kisiparosoknál 100 <
a gyári munkák jegyekéből d,9
. . 50 ?eT° Számlamásolatok vízuma
legkevesebb 50 ie ■ könvvek származási es 
1.0 lei. Kereskedem! V kL Kercäkedelmi
parafálási dija lap^ ' y cégeknél könyven-

»lei:
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EGUJABB
Mussolini húsvéti levele 

Cltam béri ainliez
arw ang0I miniszterelnök mérsékeltebb álláspontra 
beHezlcedetí. — Halifax külügyminiszter és a három 
véderő-miniszter Bottal imtetést akar a Földközi-ten­
deren. - Ismét előtérbe került az angol szavatolás

Görögországért
Londonból jelentik: A húsvéti ünnepok al­

kalmával Mussolini Chamberlainhez levelet, in­
tézett. Mussolini levelének vétele után Chamber­
lain mérsékeltebb álláspontra helyezkedett Az 
ansrol miniszterelnök hangoztatta, hogy Anglia 
nem tehet erélyesebb lépéseket Olaszországgá 
szemben, mert ez maga után vonná a tava.y 
husvétkor megkötött angol—olasz egyezmény
felbontását. .. . , ,,,

Mussolini levelét Crolla olasz ügyvivő ad,a 
át Chamaherlainnak. A levélben Mussolini bizo- 
nyos ígéreteket tett, hogy nagyobb számú olasz 
önkéntest szállít el Spanyolországból.

Londonból jelentik: Az albániai eseményen;

miatt nézeteltérés támadt az angol koromány 
kebelében. Chamberlain miniszterelnök és szá­
mos minisztertársa továbbra is a mérsékelt ái* 
láspont mellett tör lándzsát, míg Halifax lord 
külügyminiszter és a három véderő miniszter 
erélyesebb intézkedések megtételét sürgeti, me.y 
esetleg flotta tüntetés is lehet a Földközi-tenge-

Ismét tudni vélik a beavatott körök, hogy 
az angol kormány csütörtökön olyan bejelentést 
tesz az a.lsóházban, mellyel szavatolja Görögor­
szág függetlenségét. Az ellenzék követeli az an­
gol-olasz egyemény felbontását.

A, ami«»! sajtó félti a Földközi-tengeren az angol útat. 
Áií«>ol hadihajók készülnek a görög kikötök és Korín

szigetek védelmére
Londonból jelentik: Az angol sajtó rendki- 

vül súlyosan Ítéli meg a helyzetet. Kifejti, hogy 
a mostani események Anglia létalapjait veszé­
lyeztetik, mivel majdnem teljesen elzárjak a 
Földközi tengeri útvonalat. Ha az olaszok »Salo­
niki ellen is felvonulnak, úgy teljesen elzárj a* a

Földközi tengert. A „Times“ hosszabb cikkben 
foglalkozik a helyzettel és kifejti, hogy ha Gö­
rögország halogatás nélkül elfogadja az angol 
garancia ajánlatot, úgy az összes görög kikötők 
védelmére és főleg Koilfu szigetére hadihajó erő­
sítéseket kü’denek.

Közös ang®l"tr£$ iicla föllépés a Földközi-
tengerem

A francia honvédelmi bizottság ülést tartott
Párizsból jelentik: A francia honvédelmi ál­

landó bizottság vasárnap délután Dala di er 
elnökletével ülést tartott. Az ülésen részt vettek 
a minisztcrelnöLón kívül a hadügyminiszter^ a, 
légügyi miniszter, G am el in tábornagy, viu 
m:nt a szárazföldi, tengeri és légi haderő V3i*r- 
Vari főnökei A honvédelmi bizottság tanácsko­
zásáról nem adtak k'. közleményt, de egyes la­
pok tudni vé’ik, hogy az angol-ófrancia aozns 
hadi együttműködés tervezetéről beszéltek.

Párizsbó1 jelentik; A francia lapok megá'.a- 
P't;ák. hovv együttes francia-angol lépések van­
nak készülőben a Földközi-tengeren. Ha Olasz 
ország megszállta Albániát és nem vonja vissza 
csanat-ait Maiorca szigetéről, úgy az an go, és 
francia csapatok partraszállását kívánjak brzto- 
sitni a spanyol Marokkóban vagy Minorca szi­
getén.

FrandriOrszAq is kiterjeszti védelmét 
Görögországra.

Párizsból jelentik: A francia sajtó szerint, 
bár a helyzet aggasztó, mégis két nap óta némi 
envhülés állott be. Anglia és Franciaország éber

várakozással figyeli az eseményeket. Hangsú­
lyozzák, hogy úgy Anglia, mint Franciaország 
egyoldalú jótállást vállal Görögország területi 
egységéért. Ettől függetlenül tovább folytatják a 
keleti védelmi vonal kiépítését. Chamberlain 
nem mondott le béke-politikájáról, de bizonyos 
óvintézkedéseket máris foganatosítottak.
Az anno! hajók minden olasz és francia 

kikötőből kifutottak a tengerre.
Londonból jelentik: A reggeli lapok híradá­

sai szerint valamennyi francia és olasz kikötő- 
ben állomásozó angol hajó ut&sitiást kapott 
a kikötők azonnali elhagyására. A hajók egy ki­
jelölt, de eddig még nyilvánosságra nem hozott 
helyen találkoznak.
Zog király az albán koronát és kincstárt 

is magával vitte.
Bariból jelentik: A Stefani-iroda jelentőse 

szerint az Albániából elmenekült Zog király 
kíséretében 70 személy van. Zog király magá­
val vitte az albán koronát és az albán kincs­
tár összes értékeit.

A német birodalom vezető lapja figyel­
mezteti Görögorszagot, bogy ne hasznai­

tassa föl népét ágy «tölteléknek
Berlinből jelentik: A német lapok alaptalan 

nak tartják Párizs és London nyugtalanságát. A 
Völkischer Beobachter szerint Olaszországnak az 
otrantói tengerszoros másik oldalán való térnye­
rése azt jelenti, hogy az Adriai tenger Olaszor­
szág és Jugoszlávia zárt tengerévé vált. A lap 
ezután Görögország helyzetét vázolja és ezzel 
kapcsolatban kifejti, hogy Görögországot ez al­
kalommal ismét szembe akarják állítani a ten­
gely hatalmakkal, mint ahogyan azt a vi1 baba- 
bői uban tették. A 1-n reméli, hogy Gi ögország 
észreveszi ezt az átlátszó célzatot. Görftcor-t >,?•• « 
csak abban az esetben fenyegetné veszély ha a 
nyugati hatalmak tizeiméinek játékszerévé vál­
na. Olaszország és Németország eben tovább 
folytatják a bekerítés! politikát és a görög népet 
ágyutölteléknek akarják felhasználni. Korfu szi-

A miniszterelnök Törökország éberségéneit 
bizonyságául kijelentette, hogy minden inté®-’ 
kedés megtörtént az esetleges támadások kikü­
szöbölésére és végső esetben a török hadsereg 
képes elhárítani minden veszélyt.
Az olasz sajtó erélyesen visszautasítja 

az angol és francia vádaskodásokat.
Rómából jelentik: Az olasz sajtó erélyes 

hangon visszautasítja a francia és angol sajtó 
vádaskodását, hogy Olaszország egy kis nemze­
tet erőszakkal akar igájába hajtani. Gayda fő- 
szerkesztő lapjában azt írja, hogy a franciák és 
az angolok már többször felakarták osztani Al­
bániát Jugoszlávia és Görögország között. 
Másrészről milyen joggal képviseli Francia- 
ország Zog király érdekeit és milyen alapon 
állítja, hogy Zog király az albán nép kívánsá­
gainak képviselője.

A továbbiakban kifejti, hogy Anglia úgy 
látszik egyedhatailmát a Földközi -tengerre is 
ki akarja terjeszteni. Az 1915-03 évi londoni 
szerződésben Anglia elismerte az olasz szuve­
rén itást Albánia egyrésze felett, az 1921-ik év­
ben pedig a nagykövet: konferencia és a Nép- 
szövetség az egész Albániára elismerte Olasz­
ország véduni érdekeltségét. >

A magyar kormányelnök 
és a magyar külügyminiszter 

római útja
Budapestről jelentik: Teleki Pál gróf mi­

niszterelnök és Csáky István gróf külügymi­
niszter április 17-én utazik Rómába. Tárgyalá­
saik szerves befejezései lesznek azoknak a kül­
politikai megbeszéléseknek, amelyek diplomá­
ciai úton már hetek óta folynak az olasz fő­
városban.

A francia szotiőldemoirata párt 
főtitkára tárgvatsikezdéti lüigst 

a Beriin-Róma tengely­
hatalmakkal

Párizsból jelentik: A szocialista ifjúság tou- 
louei kongresszusán Paul F a u r e, a szociálde­
mokrata párt főtitkára beszédet mondott. Nagy 
feltűnést keltett annak a fejtegetésével, hogy 
Franciaország hocsákozzék tanácskozásokba a 
Berlin—Róma-tengellyel. Utalt arra, hogy Mus­
solini legutóbb megtartott beszédének egyes 
pontjai kiinduló pontul szolgálhatnak a tárgya­
lások megindítására, amelyeknek célja a béke 
megmentése.

gélének angol megszállása nem egyeztethető 
össze az angol—olasz egyezmény kikötésével.
Törökország nem kér a mások segítségéből

Ankarából jelentik: A nemzetgyűlésen 
kormánynyilatkozatot szövegeitek meg. A nyi­
latkozat a következőket tartalmazza: Törökor­
szág fokozott érdeklődéssel kíséri az eseménye­
ket. Törökország politikája azonban nem válto­
zik. Továbbra is hű marad barátaihoz és az 
adott szó szentségéhez. Mostani helyzetben is 
barátságos kapcsolatokat igyekszik fenntartani, 
úgy a nagyhatalmakkal, mint a kisállamokkal. 
A török nemzetet semmi sem térítheti el a bé­
ke útjáról.

Mís-vétd
szavanként 3 lel 

Herbst 
ora-, ékszer áru ház, Re­
gele Ferdinand 3. szám, 
Nagyvárad. Dósa, Ome­
ga óra 300—1000 lei és 
feljebb. Schaflfhauseni 
óra 3000 lei. Arany 

I karikagyűrűk H kará- 
os aranyból. — Veszek 

I arany, ezüst, briliáns 
ékszereket, arany órá- 

I unt.___________ ______
Spárgatövek,

I elsőrangú minőségben 
1 kaphatok Horváth Ar- 
I pad szőlőjében. Nagy- 
1 varad, CaL Ruinelor 1.

I :Petőfi-u. végén.)_____
58 hold,

I épületekkel Fugyivá- 
Ieárhelynél eladó. Ér- 
1 deklődni: NagyváradI Strada Pasteur 39-a 
I jobbra.

Házat
bármilyen ingatlant, 
ha venni, vagy eladni 
akar, keresse fel biza­
lommal Kortsináros 
László ingatlan irodá­
ját, Nagyvárad, Pas- 
teur-utca 13. Telelőn 
20-85. szám. ^

Adási Jipee
szavauként 2

Szíjgyártó
segédeket keresek. Ke- 
tyesz, Nagyvárad, Str. 
Mexandr^ö^^zmm^^

Hűtődéit
vimké.nt, 3 lei
Elveszett

Fcrenczi János névre, 
szóló 027.8G9 számú U 

j F. R. vasúti igazol-1
vány a Iíaszárnya-uR 
cán. Megtaláló kéretik, 
juttassa el Nagyvárad. 
Vlahuta-u. 53. ez. alá.

Készült a Szent László-nyomda Rt körlorrjogépén. Nagyvárad. Károly királyul. 5 szám.
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